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SZERKESZTŐI IRODA: 

1 hóra 1 frt Félévre 8 frt. v. 16 korona. 50 kr. v. 

Egyes szám ára ö kr. vagy 10 Mmmér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. ; 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények ezimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA. 
évre 16 frt. v. 32 korona fagya évre 4 irt v. 8 korona. 

8 korona. 

Telefon szána: . POLITIKAI ÉsS TARSADALMI NAPILAP. 

Egy négyszög 

Telefon száma: 9. 

dők és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam 
1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora : 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

HIRDETESi D.JAK: 
czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 

sora 

5 frt. 

Nyilttéri cezikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Minden eszközzel. 
Ezelőtt alig hallottuk a hirét, 

mostanság pedig annyit emlegetik mint- 
ha országos hire volna. 
AkKis tolnamegyei városról: Bonyhád- 
ról van szó. Ez a kis város arról ne- 
vezetes, hogy annak a képviselője Per- 
czel Dezső, a Bánffy kormány belügy- 

minisztere. 
Iletőleg csak volt a képviselője a 

most egyszerű képviselőjelölt, a ki pá- 
lyázik a mandátumra. 
A mint tudva van a nemzeti párt 
báró Kaas Ivort léptette fel Perczel 
urral szemben, a kit a kerülethez tar- 

tozó választó polgárok minden község- 
ben rendkivüli lelkesedéssel fogadtak. 

megijedtek az ellenzéki választók lel- 
kesedésétől és hogy valamiképen a ke- 
gyelmes nr érdekei valami véletlen es- 
hetőségnek áldozatul ne essenek, hát 
mindent elkövetnek, hogy a Kaas Ivor 

báró győzelmét lehetetlenné tegyék. 
A kértes had élére állitották S i- 

moncsics Bélát, 
alispánját, a ki menten el is válalta 
a megbizatást és rögtön kiadta a jel- 
szót: Minden módon és minden 
eszközzel megfélemliteni az ellen- 
géki választókat, megakadályozni vá- 
lasztási joguk szabad gyakorlásában. 

A kiadott jelszó alapján berende- 
zett korteshadba elsősorban beosztot- 
ták az összes községi és körjegyzőket 
ezen kivül kortesparancsnokoknak ki- 
rendelték a vármegyei szolgabirókat. 
És most megkezdődött a kortes- 
kedés, a lélek vá 

czátlansággal, a mely még az ilyen 
látványokhoz szokott embereknek is 
arczukba kergeti a vért. 

Hát ugyan az itt Magyarországon 
nem épen szokatlan dolog, hogy a ha- 

talom érdekében a hivatalos apparatus 
ráveti magát a választókra és alkut 

köt a lelkiismeretre és a választók pol- 
gári jogaira, ámde jelen esetben mégis 

országos botrány-számba megy, hogy 
Bonyhádon a hivatalos közegek ilyen 
hallatlan módon és a kiadott jelszó- 

nak megfelelően: minden eszköz- 
zel dolgoznak a kegyelmes nr érde- 

kében. 
Itt ugyanis arról van szó, hogy 

épen Perczel Dezső, a Bánffy-ka- 

kegyelmes ur, mert, hogy belejutott az 
uj kormányba, letette a mandátumát, s 

Tolna vármegye 

-
 

Perczel ur kortesei ugy látszik ! 
tulkapásait, lehet-e csak gondolni 

történtek, hogy a fuziónak (értsd: 

á ásárlás, az etetés, ita- 

tás és vesztegetés, még pedig oly ar- 

binet belügyminisztere érdekében foly: 
ez a hallatlan vesztegetés és kufár- 
kodás. 

Hát tudják-e a tolnamegyei tiszt- 
viselők, az alispán, a szolgabirók és 
községi jegyzők, hogy Perczel Dezső 
urra vár most az a feladat, hogy a 
közigazgatás reformját megvalósitsa , 
és ha tudják, illő dolognak tartják-e, 
épen a közigazgatás czélbavettreform- 
jának előestéjén magának a belügyi 
kormány fejének az érdekében folytat- 
ni olyan politikai üzelmeket, a milye- 
neknek az elkerülésére elsősorban maga 
Perczel Dezső ő kegyelmességének kel- 
lene komolyan rászoktatni azt a hi- 
vatalos apparátust, a melynek segélyé- 
vel akarja Perczel ur keresztül vinni 
a közigazgatás reformját. 

Már most látva a bonyhádi erő- 
szakosságokat, és a hivatali apparatus 

is 
arra, hogy mi lesz majd akkor, ha a 
czélba vett államositás esetén a most 
még független tisztviselők állami hi- 
vatalnokokká válnak és parancs szóra 
használnak fel minden eszközt. 

Lehet-e csak feltételezni is, hogy 
az államositott községi igazgatásban ily 
módon védelme lesz a polgárok jogai- 
nak és szabad utja a lelkiismeret meg- 
nyilatkozásának ? 

........... 

Politikai hir. 
Bécsi lap a fuzlóról. A Freie Montag- 

presse-nek jelentik Budapestről: A politikai 

vezéregyéniségek diszkusszióinak főtárgyát a 

fuzió kérdése képezi. Olyforma kijelentések 

alapon álló pártok egyesülése) akár Szapáry- 
val és Apponyival, akár ezek nélkül és ezek 
ellenére, ha máskép nem uj választások ut- 
ján meg kell történnie. Előbb elintézik az 

egyházpolitikai kérdéseket, de aztán a kor- 

mány mindaddig, mig a fuzió nyélbe ütve 
nincs, ujabb kezdeményező lépést nem tesz. 

A fuzió létrehozatala körül legbuzgóbban Ti- 
sza Kálmán és Széll Kálmán fáradoznak. 

A t. Ház. 
Budapest, febr. 4 

A vallás- és közoktatásügyi költségve- 

tést részleteiben is elfogadta ma a képviselő- 
ház; a kormánypárt megéljenezte a kultusz- 

minisztert, Szilágyi Dezső öt perczre fel- 
függesztette az ülést, mire harmadszor szaki- 

1867-es ; 

tották félbe az 1895-iki budget tárgyalását 

és a Ház áttért a Bánnffy- kormány indem- 

nityjének a megvitatására. 

A részletes kultuszvita mai utolsó nap- 

ján csak a zeneakadémia tételénél fejlődött 

ki nagyobb diskusszió. Régóta hangoztatott 

és máig is orvoslatlan bajokra mutattak rá 

a mai szónokok. Mindenki ismeri azt a rep- 
likácziót, a melylyel legelső müintézeteinkben 
a magyar nyelvvel bánnak ugy az igazgatók, 

mint a tanárok és a szerződött tagok, és a 

mi előtt még a miniszler sem hunyhatott 

szemet, a mint a mai felszólalásából ki is 

tünik. 

Kammerer Ernő inditotta meg a 

vitát, melyet kiváló magaslatra emelt az Ug- 

ron Gábor, Bartók Lajos, Thaly Kál- 

mán, Helfy Ignácz és a többi ellenzéki szó- 

nokok beszéde, melyekre a miniszteren kivül 

az előadó is reflektált. Nagy jelentőségü volt 

különösen Ugron Gábornak az a propozi- 

cziója, hogy a fonograf felhasználásával gyüjt- 

sék össze a mindinkább veszendőbe menő ma- 

gyar népi és egyházi dalokat; de igen idő- 

szerü volt Bartók Lajosnak az az inditvá- 

nya is, hogy a nemzeti szinház és az opera 

ügyei helyeztessenek át a kultuszminiszter 

reszortjába, mert valóban a mai állapotokat 

már türni sem igen lehet. 

Felszólalások történtek még a festészeti 

mesteriskola tételénél, a hol Tha ly Kálmán 

beszélt, az egyházi czélokra felvett összegről 

pedig S ághy Gyula a katholikus autono- 

miáról, Kovács Albert, Ugron Gábor, 
Pulszky Ágost és Péchy Tamás pe- 

dig a papok kártalanitásáról és az egyházak 

segélyezéséről szólottak. A vita berekesztése 

után a kultuszminiszter válaszolt a felhozott 

kérdésekre, a tételt pedig elfogadták. 

A nyugdijak tételénél Veres József 

mutatott rá egyes hiányokra, mire a többi 
tételt minden vita nélkül elfogadták. 

Öt percznyi szünet után megkezdődött 

az indemnity tárgyalása, melyet Láng La- 

jos előadó ajánlott elfogadásra. A független- 
ségi és 48-as párt álláspontját T ó t h János, 

a nemzeti-pártét Bujanovics Sándor 

fejtette ki. 

Mindketten a miniszterelnök programm- 
beszédéből magyarázták ki azt a nagyfoku 
bizalmatlanságot, melylyel az ellenzéki pár- 

tok a kormány iránt viseltetnek és Tóth Já- 

nos az iránt a baloldal zajos éljenzése mel- 

lett hatatározati javaslatot is adott be, mely- 

hez Madarász József is hozzájárult, a több- 

ség azonban a törvényjavaslatot fogadta el a 
miniszterelnök felszólalása után. 

Bánffy Dezső báró igen pongyolán 

és kuszált szavakban konstatálta, hogy a 
tárgyalás alatt levő törvényjavaslat a köz- 
szükségletnek megfelel, majd Tóth Jánossal 
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szemben ujra a 67-es alapot vette védelmébe, 

s ugy látszik nem birván tudtával annak, 

hogy mit beszél, a függetlenségi törekvése- 

ket államfelforgatásnak minősitette. 
Ugron Gábor mindjárt a czimnél 

megadta a választ erre az inszinnáczióra. Ki- 

mutatta, hogy azok, a kik a magyar állam 

rendje ellen cselekszenek, azok a kormány- 

hatalmon állnak és nem az ellenzéken. Sza- 
vait az egész balmező Zugó helyeslése és él- 
jenzése kisérte. Különösen midőn szónoki ere- 

jének és meggyöző érvelésének óriási sulya 

alatt összetörni látszott Bánffy Dezső bárót 

a ki idegesen mozogva székében, később ki- 
magyarázni igyekezett szavait, de csak az 

ellenzék gunyos hahotájának szolgált objek- 
tumual. 

A törvényjavaslatot végre részletekben 

is elfogadták, mire megállapittatván a hol- 
napi napirend, Szilágyi Dezső 2 órakor az 
ülést berekesztette. 

Ugron Gábor és a kormány. 
A képviselőház tegnapi ülésén Ugron 

Gábor a következő rövid, de nagy érdekü 

beszédet mondotta: 

A t. miniszterelnök ur iménti nyilat- 

kozatát azzal fejezte be, hogy bizalmat kért 

azoktól a kik az állam rendjét és biztonsá- 
gát nem akarják. Mi, kik a miniszterelnök 

ur kormányában nem bizunk, azt hiszem, 

hogy azért még az állam rendjét és annak 

biztonságát felbontani nem akarjuk. Ilyen 

nyilatkozatokat a parlamentben politikai pár- 

tokkal szemben használni nem helyes, mert 

nem szabad ez országnak egyetlenegy párt- 

ját sem azzal bevádolni, mintha az állam 

rendjének és az állam biztonságának ellen- 

sége volna. Magas politikai állásban levő fér- 
fiaknak ügyelniök kell arra, hogy a parla 

mentben levé pártok jellemzésére olyan szint 

ne használjon, a melyet azon pártoknak visz- 

sza kell utasitaniok. Magyarország állami 
rendjét nem mi veszélyeztetjük, a kik ez ál- 

lamnak hatalmát, intézményeit, jellegét, ere- 

jét, kidomboritani, erősiteni óhajtjuk, mert 

akkor Európának minden államában fel volna 

forgatva a rend, mert Európának minden 

állama az önállóság, a függetlenség alapján 
szervezkedik. 

Vajjon az államnak rendjét és bizton- 

ságát veszélyezteti-e, a ki azt akarja, hogy 

az állam vagyona felett rendelkezzék, hogy 

az állam erői idegen czélokra ne fordittassa- 
nak? Minek a viszályokat állandóan felkel- 

teni azzal, a mivel külföldön olyanok, a kik 

nem ismerik Magyarországot, ha rágalmazni 

akarják, azt mondják, hogy vannak pártok, 

kik felforgató törekvésekkel birnak? 

Mi a kormányelnök e nyilatkozatát ha- 

tározottan visszautasitjuk. (Élénk helyeslés), 

annál is inkább, mert ebben az országban 

senki sem ingatja meg az állami rendet, mint 

a ki a t. miniszterelnök ur és jelenlegi ka- 

binetje e javaslatához az állam erejének, bizton- 

ságának megerősitésére hozzájárulna! (Élénk 

helyeslés és derültség a bal és szélsőbalon.) 

Ez a kormány, a melyet a szükség és kény- 

szerüség és a körülmények összejátszása ide 

az asztalra dobott, mintegy talált gyermeket. 

(Élénk derültség a baloldalon) vádol minket 

azzal, hogy az állam rendjét, az állam biz- 

tonságát megbontjuk! Szokjanak le már egy- 

szer arról, hogy tisztán a 67-es alap megvé- 

delmezésének ürügye alatt a 67-es alapon álló 

államférfiakat is kizárják a hatalomtól, min- 

ket pediglen egyszerüen rend és biztonság 

felforgató elemeknek akarjanak deklarálni. 

(Zajos helyeslés a bal és szélsőbalon.) 

Azokra a vádakra csak a rosszindulat 

tehet képessé, de a ki Magyarország viszo- 

nyait ismeri, az ilyen inszinuácziókra csak 

visszautasitással válaszolhat. (Igaz ! Ugy van! 
a szélsőbaloldalon.) 

Nem a 67-es alap az, a melyben önök 

az állami rendet látják, hanem az az állam 

rendje, hogy a többség uralkodik, az az ál- 

lara rendje, hogy a választások meg ne ha- 

misittassanak, az állam rendje, hogy a több- 

ség akarata érvényesüljön mindenkivel szem- 

ben. Az az államrend, hogy az államnak va- 

gyonát csak az állam érdekében használják 

fel, az az állambiztonság, hogy azt a vagyont 

más czélokra fel ne lehessen használni. Szó 

lehet az állami rend megtámadásáról akkor, 

a mikor gyenge kezekre bizzák azokat a nagy 

kincseket, gyenge férfiak kezébe az állam jö- 

vőjét ! (Igaz! Ugy van! Élénk helyeslés a bal- 
oldalon.) 

l A miniszterelnök ur nyilatkozatát, mint 

lyeslés.) 

A Széchenyi lakoma. 
Budapest, febr. 4. 

A Nemzeti Kaszinó nagy disztermében 
ma détután tartotta meg a Széchenyi-lakomát, 
melyet a kaszinó nagy alapitója emlékezetére 
évenkint rendezni szokott. A fény és pompa 
ugyanaz volt, a melyet a kaszinó ily alkalom- 
mal mindig kifejteni szokott. Az asztalok 
arany és ezüst ékességek alatt görnyedtek, 
a termek délszaki növényekkel voltak di- 
szitve. 

A nagy társaság a társalgókban gyüle- 
kezett s pontban 5 órakor vonult be az ét- 
termekbe. Az elhelyezkedés rendje a követ- 
kező volt: 

Az asztalfőn, a patkóalaku hoszszu asz- 
tal közepén gr. Zichy Jenő foglalt helyet. A 
jobb oldalán ültek br. Bánffy Dezső minisz- 

Az aexzér TÁRCZÁIJA. 
1895. Február 5. 

Vesszenek a svábok. 
Tudnivaló, hogy nem a kétlábu hanem 

a hatlábu svábokról akarok irni; azokról a 
csunya, büdös falánk férgekről, a melyek- 

nek tudományos nevök Blatta orientalis. Köz- 
beszédben az angolok cockroache-nak hivják. 

FFranczia nevei: babin, barbarette, blatte, 

tcafard, cancrelat. A németeknél Kakerlak, 

Schabe (per abusuam Schwabe s inneu ma- 
gyarul ,sváb") a nevei. Azért soroltam elé, 

hogy a kézen forgó szótárakban nem fogja 
meglelni olvasóm; Ballaginál megvan ugyan 

Schabe de merőben hamisan ,pinczebo- 
gár"-nak forditva, a mely állatka nem hat, 

hanem soklábu s nem is rovar, hanem a rák- 

tcsaládba tartozik. 

Az igazi sváb, mely jó ideig csak Bu- 

dapesten alkalmatlankodott, ma már Erdély- 
ben is pusztit és a háznál minden élelmi- 
szert, a mihez hozzá férhet gyorsan felemészt 

és annál kártékonyabb minél szaporább. Nap- 
pal repedésekben, észre alig vehető váladékok- 
ban rejlik és setétben indul seregestűl pusz- 
titani. Irtásuk csak gépies módon történhe- 

tik, ha t. i. éjről-éjre hirtelen gyertyát gyujtva 
meglessük s gyorsan összesöpörve forró vizbe 
hányjuk. 

Most már hadd mondjak el egy törté- 
netet róla, a mely - sajnálkozva kell emlit- 

nem - csak Tantalusi érzelmeket kelt ólva- 

sómban, de tudni még sem árt. Az esemény 
Párisban Se. Germain külvárosban folyt le. 

Ottot. i. egy sütőnél (pék) 1869-ben annyira 

elszaporodott vala a sváb, hogy a gazda nem 

győzte irtani s nem tudta már hová legyen 

,elkeseredésében". Bajához járult, hogy szom- 

szédja „fejérnemü-árus pört inditott ellene, 

azon a címen, hogy a tőle átvándorlott svábok a 
kikeményitett gallérokat etb. felemésztik. A 

pör soká folyt s már 1500 frankot nyelt 

el, a mikor meghallja, hogy egy Bac-utczá- 

ban lakó szaktársa egy saját találmányu pép- 

pel minden svábot kiirtott a házából. 

folyamodék a szerencsétlen s elpanaszlá neki 

a baját. Szaktársa Ledain nevü, megsajnálta, 
nem is kérette soká magát, s két izbeli eljá- 

rássa mind a péket mind a fejérnemüst tö- 

kéletesen megmentette a sváboktól. 

Az esetnek hire futamodott, áthaladott 

a Szajna másik martjára is, és a tengerügyi 

miniszterium, a melynek a helyiségeiben a 

sváb rémületesen garázdálkodott, segitségre 
szólitá Ledaint. A következő éven kiütött a 

háboru s Ledain üzlete leégett. Nem levén 
pénze a mivel uj életet kezdhessen, gondolá, 

hogy a svábirtás még jobban fogna jövedel- 

mezni neki, mint a kenyérsütés és hirdetni 

kezdé a mesterségét. Reményében nem csa- 

latkozott, mert ma már Ledain, a kit Pére 

Cafard (sváb atya) név alatt ismernek közön- 

ségesebben, állandólag be van szegődtetve 

számos kórházhoz, azonkivül vendéglősök, ká- 
vésok, durvább és finomabb árusütők, czuk- 

rászok és nem iparos magánzók oly sűrüen 
foglalkoztatják, hogy dolgoztatói száma meg- 

haladja a kétezeret. Rotschild is a nagyban- 

Ehez 

kár vele tisztattja két j a t t-ját"), midőn el- 

lepik a svábok. 

Eljárása módjáról és szeréről csak any- 
nyit tudni, hogy kezébe veszen egy halász- 
pózna-forma, tetszés szerint változtatható hosz- 
szuságu karót, a melynek a végéhez egy vas- 
lapátka van foglalva és egy bőrzacskót, a 

melyben a halálos pép van. Minthogy a svá- 

bok egész éven át szaporodnak, nem sokat 
kell válogatnia az időben, de mégis tavasz- 

szal és ősszel van legtöbb dolga. Nos, hát 

kikeresi a helyiséget, a hol leginkább szok- 
tak tanyázni, s a repedésekbe egy csomócska 

pépet szurkál be lapátkájával, ismételve min- 

den gyanus helyen. Éjre kelve a svábok a tő- 

lök nagyon kedves csalétekre tódulnak, de 

alig köppintenek belőle, azonnal megdögle- 
nek tőle, ugy, hogy más napra virradtkor 

csak fel kell merni a földről. A tojásaik 

azonban még bántatlanul maradtak, hanem 
egy hét mulva kikelnek, s akkor az új nem- 

zedéket is részeltetni kell a kedvelt étekben, 

hasonló sikerrel. 

Fizetni csak a sikerült műtét után kell, 

midőn kétségtelenül bebizonyul, hogy egyet- 
lenegy sváb sem maradt életben. 

„És ha mindezeket tudjuk, mi hasznát 

vesszük ? mint némi Káté irja. - Felelet : 

semmit; mert Ledain a pépje anyagát s ké- 

szitése módját a legnagyobb titokban tartja, 

és csak annyi kerül ki a zacskójából, a meny- 

nyit megesznek a svábok, tehát nincs mód 

kémiailag elemezni. A mester pedig távulabb 
van tőlünk, mintsem uti költségeit megfizet- 
hetnők. 

*) Yacht angol kimondás szerint: J att. 
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Aztán dija is magass, mert ő egy kór- 
ház tisztitásáért az első évben 260 frankot 

és minden következőben 125 frankot követel 
és csak egy évre áll jót. Magánosoknak pe- 
dig a legkisebb lakást sem tisztit ki 40 fran- 

kon alul. 

Azért mondám fölebb, hogy Tantalus 

sorsában osztozunk. Tudjuk, hogy létezik 
mentőszer a sváb ellen, de nem juthatunk 

hozzá. 

W. 

Klára 
- Angol regény. - 

A pDÓRA szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

VI. 

(Folytatás.) (15) 

Künt sötét volt, a szél erősen fujt s az 
eső még mindig esett, de Klára az ő izgatott 
modorában egészen közönyös volt eső és szél 
iránt. A rózsa-kerten keresztül a kis faisko- 
lán le, a folyó partjához ment. Itt a vihar 
egész erejével találkozott, mert a szél szembe 
fujt vele a rétekről s felkorbácsolta az eső- 
zések által megdagadt vizet. 

Klára a szél ellen valo küzdésben vad 
élvezetet taláit; a mint előre tört ruhája 
egy szeder bokorba akadt, s egy hosszu fe- 
hér batiszt darab hátra maradt belőle. A szél 
elvitte a kalapját egy a folyam partján levő 
bokor mögé. 

Klára megállott, de hiába próbálta azt 
onnét kivenni, nem érte el. Lábai elcsusztak 
az átázott sáros parton, s türelmetlen kiál- 
tással a fejére huzta a sharolját s tovább 
haladt, a bokrok között hagyva a kalapját. 

A hideg szél és a gyors mozgás egy 
idő mulva némi megkönynyebbülést hoztak 
Klárára. Nyugodtabb lett, s midőn végre 
megfordult s hazafele ment érezte, hogy ám- 
bár a hosszu séta s a viharral való küzdés 
kifárasztotta, de gondolatait jobban össze 
tudta szedni, s jövőjéről nyugodtabban tudott 
gondolkozni. 

Egy pontra nézve teljesen el volt ha- 
tározva. A Manor-házat rögtön elhagyja. 

Még a temetést sem várja be. Épen 
annyira terhére volt az Alan és Cecil rész- 
vétét és sajnálkozását elfogadni, mint az any- 
juk diadalmas tekintetét. S a mint a lépcső- 
kön nesztelen léptekkel ment fel a szobáiba, 
ellenállhatatlan kivánságot érzett a további 
fájdalomtól és megalázástól menekülni. Itt 
nincsen neki többé helye, s legjobb ha rög- 
tön elmegy; nem várja be, hogy Wentworthné 
adja ki neki az utat. 

Klára, az utóbbi napok alatt nagyon 
keveset evett, de a vissza térő energiával a 
táplálék iránti kivánság is megjött. Csenge- 
tett, s meglepte szobaleányát azon kivánsága 
által, hogy vacsorát hozzon neki, s midőn a 
táczán az ételt és bort behozták, jóizüen 
evett és ivott. Aztán tudatta a leánnyal, 
hogy azon este nincs többé szüksége reá, s 
bezárta utánna az ajtót, és megkezdte a ké- 
szülödését a szökéshez. 

A gyászruhája már otthon volt, de Klára 
nem akarta ez elegánsul készitett drága ől- 
tözetet felvenni, - melynek az árát Went- 
worthné fogja kifizetni, tehát egy régi egy- 
szerü fekete ruhát vett fel s egy kis utibő- 
röndbe nehány szükséges tárgyat pakolt ösz- 
sze, s nehány ékszert - ezek között az Alan- 
tól kapott karpereczet, ezeket ajándékba kapta 
tehát joga volt a sajátiának mondani. 

Volt egy kevés pénze - de nem sok, 
épen elég arra, hogy Londonba menjen és 
ottan nehány hétig fenntartsa magát, mig 
körül néz, s jövője felett határoz, 

nem helyén. valót, visszautasitom. (Elénk he- 
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terelnök, gr. Esterházy Mihály a kaszinó 
igazgatója, Szilágyi Dezső, Wekerle Sándor, 

Hollán Érnő; a bal oldalán sorrendben her- 
czeg Lobkovitz Rudolf, Szlávny József koro- 
naőr, Tisza Kálmán, Széll Kálmán és gr. 
Csáky Albin következtek, Zichy Jenővel szem- 
ben ült gr. Andrássy Aladár, gr. Szapáry 
Gyula és Péchy Tamás. Ott voltak még: 

Gróf Széchenyi Gyula, Beniczky Ferencz, 
Harkányi Frigyes, gróf Nákó Kálmán, gróf 
Széchenyi Béla, gróf Szapáry István, gróf 
Andrássy Tivadar, Bánó József, gróf Ester- 
házy Miklós Móricz, gróf Zichy Nándor, gróf 
Sztáray János, gróf Károlyi Tibor, gróf Szé- 
chenyi Imre, gróf Szapáry Géza, Vécsey Ta- 

más, báró Lipthay Béla, gróf Nádasdy Fe- 
rencz, Rohonczy György altábornagy, gróf 
Dessewffly Aurél, Gromon Dezső, Than Ká- 
roly, Ráth Károly főpolgármester, Tisza Ist- 

pán, gróf Wenckheim Frigyes, gróf Károlyi 
Sándor, báró Radvánszky Béla. 

Gróf Zichy Jenő a Széchenyi-bilikom- 
mal kezében hatásos beszédet mondott. 

A következő fogás után gróf Esterházy 

Mihály, a kaszinó uj elnök-igazgatója kelt fel költségén fentartott theologia, a másik 
a praeparandia. Ez utóbbiba hirneves ,taná- 
rok, (?) lehetnek, - legalább e mellett bi- 

zonyit a ,Tribuna" f. é. 29-iki 13-ik számá- 
által aláirott 

Esterházy Mihály gróf beszéde után vi- 
haros éljenzés hangzott, mely különösen ak- 
kor volt tartós, mikor Károlyi István gróf 
igazgatói érdemeit hangsulyozta, s kiemelte, 
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és nagy tetszéssel fogadott beszédet mondott. 

czikk. 
hogy neki köszönhető, ha a kaszinóban ma 
olcsó kényelmet találnak a tagok. 

rássy Aladár gr. és Hollán Ernő mondottak 
köszönetet a bizalomért, mely megválasztá- 
sukban irántuk nyilvánult. 

pohárköszöntőjét, ki az uj elnököt, Esterházy 
Miklós grófot éltette. 

A lakoma csak az esti órákban ért 
véget. 

Czigány tragédia.. 
Arról a borzasztó vérengzésről, a mely 

Felső-Puszta-Egres, szolnok-dobokame- 
gyei községben szomaton éjjel végbe ment s 
a vajda leányának halálával és két más leány 
sulyos megsebesitésével végződött, rövid tá- 
virat nyomán tettünk már emlitést. 

Felső-Puszta-Egres Beszterczéheza 4-ik 
falua. A falu egy tekintélyes részét ugyanis 
a czigányok tanyája foglalja el. Volt a czi- 
gány-tanyán egy kárhozatosan szép ifju nő, 
Pap Mariska, a vajda leánya. Bolondult utána 
az egész czigánysor, de ő mindenkit megve- 
tett, ő csak Doda Alexát akarta, a kinek pe- 
dig felesége van. 

Doda Alexa azonban szerette a felesé- 
gét, a ki gyönge, kicsi és nagyon jámbor 
volt. Megfedette a vajda leányát, hogy járjon 
a legényemberek után, s mikor a leány is- 
mét csak őt zaklatta a szerelmével, egész 

arczát elöntötte a vér és azt mondta neki, 
hogy ne kerüljön többé a szeme elé, mert 
agyonveri. 

Innen kezdve a vajda leánya egy al- 
kalmat sem mulasztott el, hogy Dodát a czi- 
gányok előtt guny tárgyává tegye. Mikor leg- 
több ember állott Doda körül, akkor lépett 
oda: „Hát még sem mersz megcsókolni, 
Lexi!" 

A vérengzés napján is ezt kérdezte tőle. 
A czigányok este künn álltak a tanyák előtt 

s látták, hogy Doda a leány után szalad, a 
ki hazafelé menekül. Az indulatos ember be- 
lökte az ajtót s káromkodva lépte át a vajda 
küszöbét. 

A következő pillanatban a sötét kuny- 
hóból rémes sikoltások hallatszottak. Doda 
pedig kezében baltával, iparkodott onnan ki- 

felé. Egyszerre ott termett az egész czigány- 
sor. Világot gyujtottak s látták, hogy a föl- 
dön két lány teste hever véresen. 

A harmadik lány, Doda Aniska, ugyan- 
csak véresen tántorgott kifelé. Társát Doda 
Hisziát fölvették a földről s haldokolva vitték 
haza. Pap Mariska, a vajda leánya meg volt 
halva. Két csapás érte s mindkettő halálos 
volt. 

A gyilkos Bethlenbe ment, hogy önként 
jelentkezzék de utközben a csendőrök elfog- 
ták: Semmit sem tagad. 

Szamosujvári levél. 
Valami rothad Dániában. Eddig az oláh 

atyafiak abban lelték kedvtelésöket, hogy 
minket czibáljanak. mocskoljanak, rágalmaz- 
zanak, mig végre ebbe beleunva; egymásnak, 
estek és ugy mocskolják egymást, hogy vaj- 

i gye minye! 

De nem rohanok ajtóstól a házba. ha- 
nem egy nagy férfiu mondásával élve: „tár- 
gyilagos leszek." 

Van Szamosujvárt két oláh intézet, a 

ban 18 barmadéves növendék 

nemzedéket is nevelhet majd e praeparandiá- 
bóől kikerült tanitó sereg olyan példákat látva 
a finomságból, a minőben jelenleg ő része- 
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Nagy tetszéssel fogadták Szlávy József sül. ÉEs milyen müveltséget sajátit ottan el 

mely gyártja az agitátorokat. Egyik az ál- 

Minket érdekelhet. Legalább levonhat- 
Ezután a másik két uj igazgató, And- ják belőle a következményeket, hogy milyen 

8 , 

Azestély fényesen sikerült, a miről gon- 
doskodva volt, hogy hirének megfeleljen. A 
házi asszonyok: Vajna Károlyné, Bodor La- 
josné, László Lajosné, a házi kisassonyok: 
Bányai Blanka, Bányai Szerena, Kirschner 
Szerena, László Mariska és Todorffy Rózsa 
mindent elkövettek, hogy ugy gazdagság, 
mint fény tekintetében „nicht da gewesen" 
legyen az estély. Ott voltak; assonyok: Csip- 
kés Benedekné, Gocs Sándorné, László László- 
né, dr. Mártonffy Lajosné, Novák Antalné, 
Gálffy Gy-né, Szappanyos Miklósné, Tüzes 
Jenőné, Váradi Lajosné. 

Leányok: Bartalis Róza, Bányai Mariska, 
Kirschner Rózsika, Merza Kata, Nuricsán Er- 
zsi, Voith Lila. A négyeseket 26 pár tán- 
czolta, a jó kedvnek reggel 8 órakor lett 
vége, de csak azért, hogy estére az előző est 
menüjének gazdag morzsáihoz gyüljenek, a 
hol felujult a jó kedv. 

Másnap a szegények és árvák is jól lak- 
tak. Nekiek is bőven jutott az estély mor- 
zsáiból, s igy ők is azt óhajtják, mint azok a 
kik ott voltak, hogy bár rendeznének még 
egyet. 

AKNAY. 

[/ / : [/ [4 

Könyves Tóth Mihály halála. 
Debreczennek nagy halottja van. 

Könyves T ó th Mihály országos hirü 
ref. lelkész Sámi Lászlóné, lapunk kiváló mun- 
katársnőjének mostoha apja tegnap délben 1 
órakor örök álomra hunyta szemeit hosszas 

az, a kinek már csak egy pár hónap mulva 
60-70 szurtos nebuló lesz gondjaira bizva. 

Egyáltalában nagyon szomoru képet 
nyujtanak a mai oláh intézetek viszonyairól 

ket irják: a ,Tribuná".ban közlöttek. 

Egyéb nem történt, csak 20 növendék 
közül 18 nem tudván tovább türni, - a ,Tri- 
buna" szavaival élve: Joan Melián tanár (?)) 
durvaságait; kénytelen volt egyszer s min- 
denkorra kilépni az intézetből, s keresni az 
alkalmat s módot, a mely által, állami ké- 
pezdébe léphessenek tanulmányaik folytatása 
végett. 

Épületes meséket beszél még a Tri- 

betegsége után, az egész országnak legmé- 
lyebb gyászára. 

Az utolsó perczek. 

Elhunytáról Debreczenből a következő- 

Könyves Tóth Mihály lelkész már ré- 
gebb idők óta gyöngélkedett. Betegsége azon- 
ban, mely nem volt egyébb gyöngeségnél. 
csak mult év október 18-ka óta fordult rosz- 
szabbra, mely időtől fogva napról-napra vár- 

ták a véget. / 

buna', miket e rövid levél kiséretében leirni 
hosszadalmas lenne. Csak röviden megemlitve: 
e jeles (?) praeparandiának directora, a mikor 
a növendékek panaszaikat előadták nem res- 
telt saját szentséges kezeivel egy pár atyja 
fiát megnyakázni, ugy mondja a „Tribuna 
hogy Papin János kanonok ezt a tömlöczbe 
tanulta, a hol eddig volt mint lelkész alkal- 
mazva, a mig kanonok lehetett. 
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Az egész ügyben az a legérdekesebb 

kezébe vévén az ügyet, már is gondoskodott 
ránk nézve, hogy Simó Béla tanfelügyelő, a 

arról, hogy a növendékek állami tanitó-ké- 
pezdékbe legyenek felvéve. 

Jó lenne a cultus miniszter 
ez ügyből kifolyólag megvizsgáltatni az egész 
praeparandiát és valóban meggyőződni arról. 
hogy az egész intézet, nem áll azon a szin- 
vonalon, a melyen egy ilyen fontys intézet- 

urnak is 

nek állania kellene és vagy segittetne a dol- 
gokon, vagy pedig, a mi legnagyobb lelki 
gyönyörüségünk és örömünkre: szüntetné 
be ezt az „agitator gyárat." 

Ebből ennyit. 
Foly a pletyka. Legalább a mult és ezen 

a héten nagy dolga volt a csepü telegráfnak. 
Valakinek eszébe jutott ugyanis, hogy a mult 
hó 24-én rendezzen egy pixniket, a hol Sza- 
mosujvár ,elite közönsége, egyszer saját kö- 
rében fesztelenül mullasson. 

*) Az egész intézetnél egy vizsgázott ta- 

A gyönge test lassan roskadozott össze, 
mig ma végre betelt az ige s Isten szolgája 
visszaadta lelkét alkotójának. 

Szépen, csöndesen hunyt el. 

Mintha csak elaludt volna. 

Halottas ágyánál ott voltak az utolsó 
perczeig fiai Sámuel, Sándor és Kálmán, va- 
lamint Tóth István segédlelkész és Nagy 
András, a ki 9 év óta hüséges szolgája. 

Az elhunyt utolsó perczéig mindig esz- 
méleténél volt s ha kérdezték, hogy van-e 
valami baja, mindig tagadólag válaszolt. 

Az utolsó két napon nagyon gyöngén 
érezte magát, de szellemének frissesége min- 
dig a régi volt. Ma egész nap hörgött, a mi 
csak kevéssel halála előtt szünt meg. 

Környezete aggodó arczczal, könnyek 
közt őrizte ágyát s a veszteség fölötti fáj- 
dalom megdöbbentő érzésével várták haldok- 
lásának végét. 

A nemes lélek kevéssel 1 óra előtt szál- 
lott el a törékeny porhüvelyből. 

A temetés. 

K. Tóth Mihály temetése szerdán délu- 
tán két órakor lesz a Széchenyi-utczai lel- 

készi lakból, a hol az agg lelkész holttestét 
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nár van. A többi tanár mindenestől, csak vég- 
I zett papnövendék. 

tegnap délután helyezték ravatalra. 

A temetés az elhunyt kivánságához ké- 
pest a legnagyobb egyszerüségel fog lefolyni. 

Délután két órakor a háznál tartott ének 
után az elhunyt lelkésztársai a kis templom- 
ba viszik a koporsót, a hol gyászbeszédet és 
imát Madarász Imre karczagi ev. ref. lelkész 
mond. 

A kistemplomból a Kossuth-utczai te- 

Nehány nappal ezelőtt kapott levelet 
egy leánytól, sir John valamelyik bérlőjének 
a rokonától, - kinek Klára annak a hossza- 
san tartó betegsége alatt sok szivességgel 
volt. Ez a leány, Russel Liza, egy nagy lon- 
doni üzletben volt elárusitóné és Klára bizo- 
nyos volt benne, hogy segitségére számithat 
egy időre és az tisztességes állást fog ke- 

resni a számára. A sir John összegyürt le- 
velét gondosan kisimitotta, egy uj boritékba 
tette, melyet Wentworthnénak czimezett. Ez 
mindent megmagyaráz; erre minden meg- 
jegyzés felesleges, gondolá Klára keserüen. 
Alan minden bizonynyal meg fogja érteni be- 
lőle, hogy ő nem maradhatott hosszasabban 
itten. S aztán, reszkető ujakkal nehány sort 
irt Alannak. / 

- Te, a ki engem oly jól ismersz, meg 
fogod érteni, hogy az anyád kegyetlen szavai 
után mily teljes lehetetlen nekem hosszasab- 
ban itt maradnom. Ha még mindig gondolsz 
velem és kivánsz rólam hallani, ez alatt a 
czim alatt mindig megtalálsz. 

adressét mellékelve, e sorokat boritékba tette, 
bepecsételte, s a másik levél mellé helyezte. 

seit bevégezte, sötétség és csendesség volt a 

VII. 

Wentworthné és Alan között haragos 
jelenet folyt le, s kemény szavakat váltottak, 
midőn Alan a Sir John levelét elolvasta, és 
az anyja tudtára adta, hogy Klára elment a 
háztól; de csak a temetés után érzett valódi 
aggodalmat Klára miatt. 

Wentworthné korán 
Klára szobájába, megkérdezni, hogy jelen 
szándékozik e lenni a temetésen, s meglepe- 
téssel látta, hogy az ágya érintetlenül ma- 
radt és Klára nem volt ottan. A két levelet 
az asztalon találta, a hozzá czimzettet kár- 
örömmel vegyült megelégedéssel olvasta, az- 
tán, kezébe vette az Alanét, s hosszasan és 
komolyan nézte. Egy jó ideig habozott, az- 
tán engesztelhetetlen kemény kifejezéssel az 
arczán apró darabokba szaggatta azt, s az 
ablakot kinyitva szélnek eresztette. 

Természetes, hogy Alan eről nem tudott 
semumit. S a meglevő körülmények között nem 
volt nagyon meglepetve, midőn megtudta, 
hogy Klára elhagyta a házat. Ismerte jól, 

Ennyi volt, a mit irt, s a Russel Liza tudta, hogy mily büszke, s hogy a Sir John 
vallomása mily borzasztóan bánthatta; de azt 
remélte, hogy vagy ő, vagy Cecil, még azon 

Ejfélt ütött az óra mielőtt készülődé- 

házban, midőn végre a lépcsőn lement. A leg- 
közelebbi vasuti állomás két mértföldnyi tá- 
volságra volt, de Klára nem volt gyáva, s e 
hosszn utat a sötétségben és a sáros uton 
nem félt megtenni. Tudta, hogy a Dél felé 
menő gyorsvonat ezen az állomáson egy óra- 
kor fog megállani, s ha gyorsan megy, ugy 
arra az időre oda fog érkezni. 

Tehát lement a lépcsőn s a reggeli szo- 
bából nyiló üveg ajtót kinyitotta, s kilépett 
a szabadba és a nélkül, hogy egy pillantást 
vetett volna hátra, halvány arczczal s össze- 
szoritott ajkakkal fordult el eddigi otthoná 
tól a sötétségbe s az előtte levő bizonytalan 

iövőbe. 
— 

fehér batiszt-darabot s 

a napon tudósitást kap tőle. És ekkor el fog 
menni hozzá, változhatatlan szeretetéről biz- 
tositja, s reá beszéli, hogy térjen vissza a 
Manor házba, vagy ami még sokkal jobb le- 
gyen a felesége rögtön. 

De midőn a temetés után tudatták 
vele, hogy egy kertész legény kiván sür- 
gősen beszélni vele és az megmutatta a 

kalapot, - melyet Alan rögtön felismert, 
- s a kertész legény azt mondta, 

Johntól kapott levél igazolt, annyira elkese- 
redett, hogy az élet terhére vált és azt, mint 
elviselhetetlen terhet, eldobta magától, a hogy 

a kétségbeesés pillanatában annyian megtet- 
ték azt előtte ! 

reggel lépett a 

- Soha sem fogom anyámnak megbo- 
csátani, ha igaz az, a mitől félek! - kiáltá 
Alan, miután a kertész történetét hallva, ki- 
adta a rendeletet, hogy a folyó fenekét hurcz- 
hálóval kutassák át rögtön s a mint felpil- 
lantott, látta, hogy az anyja mellette áll s 
intézkedését halvány, rémült arczczal hall- 
gatja. 

De a fia szenvedélyes szavait hallva, 
arcza még sáppadtabb és szive keményebb 
lett. Wentworthne nem volt rossz szivü asz- 
szony, ámbár önző volt és irigy; és még most 
is, midőn szivének a kivánsága teljesült és a 

Manor-házat és a többi vagyont, melyeket 
oly régóta kivánt, végre sajátjának mondhat- 

hogy a folyó mellett levő bokrok között ta- 
lálta és megmutatta a szedorindákba akadt 

czal és suttogva elmond 
talált, lábuyomokat, ekkot remület és kétség- 
beesés vett erőt Alanon. 

Oh, ha ugy volna! Ha az anyja sértő 
szavainak az emléke által, melyeket a sir 

lforditott arcz- 
csuszos parton 

ta, örömét megkeseritette annak a negyed 
órának az emléke, melyet sir Johnnak a könyv- 
tárban annak halála előtt együtt töltött és a 
mely együttlétnek a részleteit egyedül csak 
ő tudta. Soha sem fogja elfelejteni azt a ret- 
tenetes változást, mely arczára jött, midőn ő 
a függöny mögül előlépett és szembe állott 
vele. Haragos kifakadásaira, leálczázására, tá- 
madásaira és fenyegetéseire egy szót sem vá- 
laszolt, visszadölt a székébe, elforditotta a 
fejét tőle. egyik kezével a széke karjára tá- 
maszkodva, látszólag teljes közönyösséggel 
hallgatta az ő haragos kitörését; de midőn 
végig hallgatása által még jobban dühbe jött 
s közelebb lépve hozzá, a behunyt szemeket 
s a halvány arcz borzadalmas nyugalmát látta, 
rémülve hivott segitséget. 

És nem volt képes magától elodázni azt 
a rettenetes érzést, mint ha a sir John ha- 
lálát ő siettette volna. És most, ha Klára 
csakugyan elemésztette magát,. - de nem, 
nem engedi meg, hogy ennek a lehetőségére 
gondoljon. 

(Folytatása köv.) 

metőbe halad a gyászmenet, a hol a sirnál 
Balogh Ferencz theol. akad. tanár mond bu- 
csuztatót. 

Könyves Tóth Mihály életéből. 

Az elhunyt rövid életrajzát a követke- 
zőkben adjuk: K. Tóth Mihály született Deb- 
reczenben 1809 nov. 30-án. Iskoláit szülővá- 
rosában és a külföldi egyetemeken végezte. 
1836. nov. 12-én tartotta beköszöntőjét, mint 
megválasztott debreczeni lelkipásztor. 

Még azon hónapban nőül vette Med- 
gyessy Esztert, kit 9 év mulva kiragadott 
karjai közül a halál. Buday Ezsaiás halálá- 
val annak helyére az ispotályi lelkészségből 
belvárosi lelkészszé választatott meg 1842. 
máj. 2 án. Ezután a még ifju lelkész egy- 
házkerületi jegyzővé, több megye táblabirá- 
jává lett megválasztva. 1849. aug. 7-én a 
magyar szabadságharcz mozgalmai őt is ma- 
gokkal vitték, melyben tényleges részt is vett, 
a miért előbb kötél általi halálra, később 
megkegyelmezés folytán 20 évi várfogságra 
itéltetett. Abból 6 évet részint Olmützben, 
részint Jósephstadtban ki is töltött. 

Fogságából 1856. ápril. 6-án kiszabadul- 
ván, őt a debreczeni főiskola tanárul, a kis- 
kun-szent-miklósi, a szentesi a losonczi ref. 
egyházak lelkészekül választották, de a kor- 
mány minden egyházi hivatal viselésétől el- 
tiltotta. Ilyen szomoru viszonyok között le- 
véltárnoki, számvevőségi állást vállalhatott 
csak. 

1860-ban a debreczeni egyház vissza- 
helyezte őt papi hivatalába. Azonban 1866- 
ban lemondott állásáról csak azért, hogy 
Balogh Péter püspök, ki szalontai pap volt, 
debreczeni lelkész lehessen. 

Ez áldozatkész lemondás után a s. pa- 
taki egyház választotta papjává, de ő Debre- 
ezent nem hagyta el bár itt sovány fizetésé- 
ből alig volt képes megélni. 1863-ik év ápr. 
6-án a Karczagi egyház hivta meg lelkészül, 
itt is müködött 1871-ig, a midőn Debreczenbe 
hozatott vissza. 

1886 nov. 12-én ünnepelte 50 éves lel 
kipásztorságát. Ezután már szószékben csak 
kevésszet volt, utoljara akkor, mikor a Kos- 
suth utczai templomot felavatták. 

Hidegszamosi viz a kolozsvári 
vizvezeték részére. 

Pótjavaslat. Bemutattatott a kolozsvári csa- 
tornázás és vizvezeték „Épitő-Bizottság" 

1895. jan. 25-én tartott ülésén. 

Póczy Mihály városi főmérnök urral a 
Hideg-Szamos völgyében közelebbről megej- 
tett helyszini szemle alapján a Hideg-Sza- 
mosi viznek Kolozsvárra való vezetése tár- 
gyában mult hó 12-én a Kolozsvár sz. kir. 
város Tekintetes Tanácsához benyujtott ja- 

vaslatomat alábbiakban egészitem ki. 
A helyszini szemle alkalmával megálla- 

pittatott, miszerint előnyösebb a viz elveze- 

tés kiindulási helyéül a folyónak 450 m. abs. 

magassági pontja helyett a másfél km.-rel 

távolabb fekvő 460 m. magas pontot válasz- 

tani, mely pont egy canon-szerü völgyszoros- 

nak alsó végébe esik. 

A vizelvezetés idehelyezésével egyrészt 

megelőztetnek az ezen ponton alul a folyó- 

mederbe torkoló oly mellékvölgyek, melyek 

iszap- és kavicshordalékukkal a folyót zava- 

rossá teszik, másrészt az elért nagyobb viz- 

szinkülönbséggel a csővezeték vizhozama is 

fokoztatik. 

Miután továbbá a Gabányi Endre szak- 

társ urtól nyert adatok szerint a malomárok 
vizbősége a gátnál felfogott vizmennyiség fe- 

lére is csökken - a Monostor külváros-menti 

kavicsos medren az anyameder felét átszivá- 

rogtatva ugy, hogy ama medernek vizhatla- 

nabbá tétele nem eszközöltetik, az elektromos 

világitáshoz felhasználandó ,nagy malomi" és 
felsá ,városi malomi" vizerő nem fedezhetné 

az eredeti jevaslatba külön számitásba vett 

50 -/- 130 = 180 lóerőnyi energiát, az erő- 

szükségletnek biztosabb fedezhetése okáért 
ajánlatos a vizvezetéki főcső belátmérőjét 0-5 

m. helyett 0.6 m.-re tenni. 

E két módositásnak érintése után min- 
denekelőtt a hideg-szamosi viz minőségével 

és bőségével kell bővebben foglalkoznom. 

A hideg-szamosi viz minősége. 

A vizellátás feladatának helyes megol- 

dása füg első sorban a bevezetendő viz jó 
minőségétől és kellő mennyiségétől. 

A jobb ivóviznek közegészségi értéke 
is nagyobb, mely érték a fogyasztó fokozott 

fizikai erejében, kitartóbb munkabirásában, 
élettartalma megnyujtásában s ezen öröklő 

tulajdonságoknak utódjaikra való átszármazá- 
sában nyilvánul. - Ugyanez áll a viz meny- 
nyiségére nézve is; nagyobb mennyiségben 

vezetett és elosztott vizből több jut a test, 

a lakás, az utcza, a köztér tisztántartására s 

a csatornák öblitésére és igy közvetve a vá- 

ros levegőjének megjavitására, s a jó és tiszta 

levegő szintén oly fontos, sőt még fontosabb 

tényezője az egészség, az élet fentartásának, 

mint a jó viz. 

Már ezen szempontok is döntő érvül 

szolgálhatnak a hidegszamosi viz idevezetése 

érdemében. 

Minőség tekintetében ezen viz bizonyára 

felette áll a vezeték részére eddig nyert ter- 

mészetes szürésü folyóviznek, illetőleg a még 
kutatott talajviznek, mert a hidegszamosi viz 

minősége az elvezetésre kijelölt ponton felér 
a jó forrásvizek minőségével. 

Uffelmann? szerint azon folyók és pa- 

takok vize, mely kizárólag a még müveletlen 
területek forrás- és tafajvizéből, valamint az 
ezen területek felszinén lecsurgó csapadékviz. 
ből képződött, annyira tiszta és szennyező al- 
katrészekben annyira szegény, hogy ily viza 
legjobb forrásviz minőségét megközeliti, sőt 

eléri. - Már pedig a Hideg-Szamos vizgyüjtő 
területe a szóban forgó és 12 km.-t is meg- 
haladó völgyszoros mentén erdőboritotta szik- 

lás - mást mint erdőmüvelést kizáró 

szüztalaj, mig az e völgyszoroson felül, kü- 

lönben is csak gyéren müvelés alá vett terü- 

letekről származó, a folyók öntisztitási fo- 

lyamatának" alávetett viz a hygiéne szem- 

- 

pontjából tiszta, ártalmatlan állapotban ke- 

rül le a szoros emlitett pontjáig. 

Uffelmann kifejti, hogy ezen „öntiszti- 
tást" előidézi: 

1. A szennyező anyagoknak meghigu- 
lása a tiszta és bőséges folyóvizben. 

2. A lebegő részecskék lerakodása iszap 
alakjában. 

3. Vizinövények közremüködése, melyek 

oldott szerves anyagokat felvesznek és átala- 
kitanak. 

4. Ázalagok közremüködése, melyek le- 
begő szerves anyagokkal táplálkoznak. 

5. Mikroparasiták közremüködése, me- 

lyek a szerves anyagok oxidátióját kezdemé- 
nyezik és azokat felemésztik. 

6. A testek chemiai rokonsága, melynél- 
fogva ártalmas oldott substantiákból oldatlan, 

a vizben lecsapódó, illetőleg ártalmatlan ve- 

gyületek keletkeznek. 
E hat tényező közül rendszerint az 5. 

alatti tartatik a legfontosabbnak, hatása azon- 

ban főleg csak mozgásban levő viznél érvé- 
nyesül. Általában valamennyi elősorolt té- 

nyező közremüködésének eredménye a viz 

megtisztitásában annál tökéletesebb, minél 

hosszabb utat futott be a folyóviz a szeny- 

nyező anyagok felvétele után és minél erő- 

teljesebb mozgásban volt az alatt. 
(Folyt. köv.) 

Az „Itthon" bálja. 
: Kolozsvár, febr. 5. 

A Kolozsvárt létesitendő „Itthon" bálja, 

mely legvégső megállapodás szerint febr. 26-án 

lesz, a lehető legsikerültebbnek igérkezik. 

A közönség körében már eddigelé is igen 

nagy az érdeklődés. 

Fokozódni fog ez érdeklődés, ha a közön- 

ség értesül arról, hogy az ,„Itthonnak? kiket 

sikerült bálja patronesseiül megnyerni. 

Lady patronessekül felkérettek gróf Béldy 

Ákosné, Bölönyi Józsefné, Gyarmathy 

Zsigáné, Hegedüs Sándorné és dr. Óváry 
Kelemenné, kik mindnyájan kegyesek voltak a 

lady patronessei szerepet elvállalni. 

A legközelebbi napokban az „Itthon" bálja 

protektorainak teljes névsorát is lesz alkalmunk 

a közönség tudomására hozni. 

Annyit most is elárulhatunk, hogy ezek 

egyike Rákosi Jenő, az ,Otthon" elnöke lesz, 

ki az „Itthon" bálrendező bizottságának fölke- 

resésére igen meleg hangu levelet intézett az 
,Itthon" bálrendező bizottságának elnökéhez. 

Örömmel jelentjük be még a közönségnek 

azt a hirt, hogy az „Itthon" báljának tisztelet- 

beli elnöke is lesz, Brassai Sámuelnek, a ma- 

gyar tudományosság hallhatatlan nesztorának 

személyében, kinek 65 éves hirlapirói multja van. 

Tegnap kereste fel egy küldöttség az ér- 

demeiben megőszült agg tudóst, ki a napokban 

érkezett haza jó egészségben Budapestről, hol 

ismerőseit volt meglátogatni. Mert - mondá 

az agg tudós - neki több ismerőse van Bu- 

dapesten, mint Kolozsvárt, mivel kolozsvári is- 

merősei nagyobbrészt elhaltak mellőle. 

Brassai Sámuel kijelentette a küldöttség 

előtt, hogy bár neki egy bálban vajmi kevés 

szerepe lehet, mindamellett a diszelnökséget kö- 

telességének tartja elfogadni. 

Ez a hir bizonyára ép oly örömet fog 

kelteni az „Itthon bálja iránt érdeklődőkben, 

mint a mily kellemesen az „Itthon" báljának 

rendező bizottságát érintette. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 5. 

- Hó. Térdig érő nagy hóban gázol az, 
a kit sorsa kivül visz a várcoson. Erdőt, me- 
zőt, kerteket vastag hó takar, ugy, hogy járni 
lehetetlen, Jó szerencse, hogy ennek a nagy 
hónak kevés a hideg. IÍgy is a szerencsétlen 
madarak rendkivül sokat szenvednek az éh- 
ség miatt, mert minden magocskát és hulla- 
dékot vastag hó borit. A szegény madarak a 
jó emberek segélyére vannak szorulva. 

* Dr. Uffelmann J. a közegészségtani in- 
tézet tanára és igazgatója a rostocki egyetemen. 
,Hygiene kézikönyve" czimű munkája, 
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Hangverseny Kolozsvárt. Valóság- 

eseményszámba menő nagy hangverseny 

z holnap Kolozsvárt. Városunk zenei élete 

sivár, oly üres, hogy ilyen nagy hang- 

seny üditő oáz. A hangverseny rendezé- 

ek érdeme első sórban Nagy Gáboré, e 

es és derék muzsikusé, kit mint kitünő 

edüst és mint kitünő kompozitört elő- 

ösen ismer Kolozsvár közönsége. 

Az előadandó darabok érdekesek. Szől- 

y Attilának uj müve kerül bemutatóra és 

eethoven örökszép VI. symphoniája, ez a 

stermü, melyet gyönyörüséggel fognak hal- 

i mig a világon zene lesz. A darabok nagy 

nekarral kerülnek szinre, melyet Müller 

ttó, ez a fáradhatatlan és lelkiismeretes, ki- 

inő karmester tanitott be igazán nagy gond- 

A hangverseny sikere bizonyára fényes 

és a kolozsvári filharmonikusokat két- 

gkivül ujabb munkára fogja buzditani. Vaj- 

pvolna ez a hangverseny a kezdete és föl
- 

dülése Kolozsvár zenei életének, mely fáj- 

lom oly lanyha. 

A kolozsvári filharmoniai társaság 1895. 

nében tartandó hangversenyének müsora ez: 

Dr. Szőllősy Atilla ,Mátyás király" nyitá- 

1ya (aj mü - első előadás.) II. Beethoven 

UI Simfonájának ismertetése. Írta és 
olvassa : 

Ir. Széplaki János III. Beethoven VI. Sim- 

onia ,Pastoral5. 1. Derült hangulat ébredése 

a mezőn. 2. Jelenet a pataknál. 3. A falu- 

ak vidám társasága. 4. A vihar. 5. Pászto- 

rok hálaadó éneke. 6. Örömteljes érzelmek a 

har után. Jegyeket előjegyezhetni és kiv
ál- 

atni lehet Kovács P. és fiai főtéri üzleté- 

ben. Helyárak: I. rendü ülőhely 1 frt 50 kr. 

dü ülőhely 1 frt. Állohely lent és a 

aton 50 kr. A hangverseny kezdete pont 

órakor estve. 

A kolozsvári önkéntes mentő-egye- 

ület f. évi január havi műúkődése. Összes 
működés: balesetek száma s az ezeknél nyuj-

 

ott segély 63; betegszállitás 17; mozgó őr-
 

ég 35; összesen I15. Ezekből nappalra es
ett 

jeli időre 48. 
A balesetek közül volt: I. hirtelen tá- 

nadt rosszullét és megbetegedés 14, és pedig 

iltalános rosszullét 8, ájulás 1, gutta-ütés 1, 

h eveny alcoholismus 2, görcsök 2. II. Sebzé- 

jek és sérülések 46, és pedig agyrázkódás 1, 

conttörés 3, ficzam 1, égési seb 2, vágott és 

metszett seb 18, zuzott, szakitott seb 14, zu- 

zódás 5, szurt seb 4, lövési seb 1, idegen 

est eltávolitás 2. III. Öngyilkosság. Öngyil- 
kossági kisérlet lőfegyverrel 2. IV. Egyéb 

eset és pedig ! hirtelen szülés 1. Igénybe vé- 

65, éj 

ntézetek és egyesületek által 35-ör, magán- 

felek által 66 esetben. Betegszállitás első se- 

gélylyel kapcsolatban 15-ször, megkeresés 

olytán 2 esetben. Ezek közül szállittatott a 

Karolina-kórházba 12, magánlakásra 3, szü- 

lőházba 1, dolgozóházba 1. 

AAz egyesület működésének megkezdésé- 

től, vagyis 1892. febr. 28-tól 1895. január 

végéig tesz 1. a balesetek s az ezeknél nyuj- 

tott első orvosi segélyek száma 2289. 2. Be- 

Mmegszállitás s más egyéb müködés 1981, s igy 

összes müködés 4220. 

Kz E. M. K. E. álarczos bálra teg- 

nap küldettek szét a meghivók 3000 darab- 

ban. A meghivók egyenként névre szólólag 

álittattak ki, hogy a bálba való illetéktelen 

bejutás már eleve megakadályoztassék. Ugyan 

igy állittatnak ki, a meghivók alapján a be- 

lépő jegyek is. A kik meghivójukat meg nem 

kapták volna és erre igényt tartanak, fölké- 

retnek, hogy akár szóval akár pedig levélben 

forduljanak koltói gróf Teleki László ren- 

dező bizottsági elnökhöz. A szétküldött meg- 

ivókon 9 védnök, 4 bálanya, 12 elnök, köz- 

a kiválóbb vidéki városok polgármesterei 

smerepelnek. A rendező bizottság 200 tagból 

áll. A rendes báli belépő jegyek mától kezdve 

Szinház pénztáránál adatnak ki a meghivó 

elenében. 

Telefon mizeriák. A telefont hasz- 

náló közönség köréből panaszt vettünk, hogy 

a lapunk mult számában is elősorolt telefon 

tizeriák a miatt keletkezeek, mert a helyi 

postahivatal a begyakorlott s a közönséget 

molgálni tudó kisasszonyokat a távirdánál al- 

sem helyesen kapcsolni nem tudnak, sem gya- 

sem birnak e különben nehéz és folytonos 

figyelmet kivánó feladat teljesitéséhez. A 

postahivatal mindenesetre ugy szolgálná job- 

ban a telefon ügyét, ha a gyakorlott kis- 

alkalmazná. 
- A mensa academica javára ujabban 

Brankovics György szerb patriarcha 50 frtos 

alapitványt küldött. Adományként küldöttek 

Hatházi Ferencz dohánygyári igazgató he- 
lyettes ivén: Hatházi Forencz 2 frt, Heigel 

lbert 1 frt, Ney Ármin 2 frt, Bauer Vincze 
frt, Hutkey László 1 frt, dr. Csávásy Gyula 
ir. jogügyi tanácsos ivén: Dr. Csávásy Gyula 
friot, Kemisofszky János kincst. alügyész 

1 men Márton kir. 

bruár 6-án a ,Központi szálloda" diszter- 

tetett az egyesület a rendőrség által 14-szer, 

minden nap d. u. 3-5 óráig a Nemzeti 

kalmazza, a telefonhoz azokat teszi, a kik 

korlottságuk elegendő nincsen, de hajlammal 

asszonyokat szolgálatuk helyén a telefonnál 

2 frt, Gruber József kincst. alügyész 2 frt, 

Csiky Károly kincst. irodatiszt 1 frt, Kele- 
erdőmester 1 frt. Továbbá 

a tordai takarékpénztár küldött 10 frtot, 

Fuchs Ignácz Rákos-Kereszturról 5 frt, Ke- 
mény Pál br. Tohátról 10 frt és Sebesi Béla 

főmérnök (Brassó) 5 frtot. László Ferencz 

január havi gyüjtése 8 frt; ugyancsak a 

László F. ivén: Moluár Károly és Tárkányi 
György ev. ref. lelkész 1-1 frtot adtak. Ju- 

hos László pedig bejelentett 50 frtos alapit- 

ványa első részleteként 10 frtot küldött. Fo- 

gadják a bizottság hálás köszönetét! 

- A Dávid-Ferencz-egylet legujabb ki- 

adványa megjelent Simó János s.-köröspa- 

taki unitárius lelkész tollából ily czim alatt: 

Egyházközségeinken kivüli, szét- 

szórtan lakó hiveink lelki gondo- 

zása. Az ügyes felolvasás az unitárius egy- 

ház egy régi bajának orvoslásához ajánl gyógy- 

módokat. Az unit. egyháznak rendes egyház- 

községeiken kivül egyes városokban és köz- 

ségekben szétszórtan vannak hivei, kik az 

egyházi élettel semmiféle közösségben nin- 

csenek, mivel lelkészt nem tarthatnak. Szerző 

czikkében azon módozatokat fejtegeti, me- 

lyekkel ezen bajon segitni lehetne. Két mó- 

dozat kinálkozik. Először is több helyt misz- 

szió lelkészségeket kellene felállitani, melyek- 

nek hivatása volna a szétszórtan lakó 

hitfelek állandó és folytonos lelki gondozása, 

névleges nyilvántartása s vallás-erkölcsi éle- 

töknek az unitárismus szerinti irányitása. Ez 

a módozat azonban csak lassankint valósit- 

ható meg s addig a sajtót kell eszközül fel- 

használni a szétszórtan élő unitárius hivek 

lelki ápolásának és összetartozásának fejlesz- 

tésére. Ehhez képest a szerző minél nagyobb 

mértékben kivánja az unit. hivők között ter- 

jeszteni az ,Unitárius közlönyt. S a Dávid 

Ferencz Egylet ezen szellemben ezután egyes 

kiváló unitárius egyénekhez és unit. lelkészek- 

hez 100-100 példányt küld havonkint az 

,Unitárius közlöny"-ből, hogy ezt a hivők 

között szétosszák. S az e téren előálló költ- 

ségek fedezésére az ,Unitárius közlöny" gyüj- 

tőperselyt nyitott. 

- Evva Lajos a budapesti népszinház 

igazgatója a napokban Kolozsvárra érkezik, 

hogy megnézze az ,.Alhambra rózsája' 

Gyalui Farkas és Serly Lajos operettjének 

egyik előadását. Evva már a premierre le 

akart jönni, azonban elfoglaltsága miatt csak 

a második, vagy harmadik előadást nézi meg. 

Evvát, ki különösen szinházi körökben nagy 

népszerüségben és kedveltségben áll, érdeklő- 

déssel várják. 
- Felhivás a kolozsvári tanitó-képez- 

dében végzettekhez. A milleniumi országos 

kiállitás alkalmából az intézet történetét kell 

megirnom e folyó tanév végéig. Statisztikai 

adataim közt bizonynyal egyik legérdekesebb 

lenne kimutatni, hogy intézetünk végzett nö- 

vendékei az életbe kilépve, hol és minő állo- 

másokat foglaltak el. Tisztelettel felkérem 

tehát összes volt tanitványaimat, a kik 

a kolozsvári állami tanitóképző-intézetben 

nyerték tanitói oklevelüket, sziveskedjenek 

engem legalább egy levelező lapon értesiteni, 

hogy jelenleg hol van lakásuk (község és 
megye), és miféle pályán, minő állomásban 

vannak? Igen leköteleznének, ha ezt nem 

csak saját személyükre, hanem volt tanitvá- 

nyaink közül másokra vonatkozólag is meg- 

irnák, a kikről t. i. biztos tudomásuk van. 

Képezdénk is 1896-ban fogja megünnepelni 
fennállásának 25 éves jubileumát. Teljes 

számu értesitéseik által tegyék lehetővé in- 

tézetünknek, hogy ez örömünnepére meghi- 

vóját miudnyájokhoz külön-külön elküldhesse 

és azután személyes megjelenéseik által sze- 

rezzék meg alólirottnak, s vele együtt a ta- 

nári karnak azt az örömet, hogy kedves volt 

tanitványait a jubileum ünnepén mind együtt 

viszont láthassa. Kolozsvárt, 1895 febr. Paal 
Ferencz áll. tanitóképezdei igazgató. 

- A Mária Dorothea-egyesület táncz- 

vigalma. A Mária Dorothea főhorczegnő ő 
Fensége védelme alatt álló Mária Dorothea- 
egyesület erdélyrészi köre Kolozsvárt felálli- 
tandó ,Otthon'-a javára 1895 február 18-án 

a ,Redoute" termeiben tánczvigalmat rendez. 

AK tánczestély lady patroneszei: br. Wesselé- 

nyi Béláné, Szacsvay Sándorné, Bölöny Jó- 
zsefné, Zirzen Janka. Protektorai: Biró Béla 
apát-plébános, D. Dillmann Ferdinánd altá- 

bornagy, Hild Gyula altábornagy, Mannsberg 
Sándor báró. 

Elnök: Lőte József dr. Alelnök: 
Deáky Albert és Szekula Ákos. Rendezők az 
egyesület tisztviselőnői: Albach Gézáné, dr. 
Bethlen Károlina, Bournáz Jánosné, Babos 
Sándorné, Bodor Jenőné, Boross Sándorné, 
Boross Györgyné, Csiki Kata, Cziriák Al- 
bertné, Csányi Ferenczné, Dobál Antalné, Do- 
nogány Gergelyné, Ditrói Mórné, Deák Pálné, 
dr. Engel Gáborné, dr. Finály Henrikné. dr. 

Mártonné, Hory Béláné, dr. Jenei Viktorné, 
dr. Kanitz Ágostné, Dr. Kiss Mórné, Kiss Sán- 
dorné, dr. Lechner K-.né, dr. Legyel Dánielné 
dr. Márki Sándorné, Mihály Lászlóné, dr. Mol- 
dován Gergelyné, Megyeri Dezsőné, Makoldi 
Józsefné, dr. Nappendruck K.-né, dr. Ovári 
Kelemenné, Péterffy Dénesné, Péterffy Zsig- 
mondné, dr. Pisztory Mórné, dr. Purjesz Zsig- 
mondné, Pákey Lajosné, Polcz Rezsőné, Som- 
lyai Lászlóné, Szathmári Elekné, Szathmári 
Ákosné, dr. Széchy Károlyné, Szőcs Ákosné, 

Sztojanovics Györgyné, Szvacsina Gézáné, dr. 
Török Istvánné, Trandafir Miklósné, Védífy 
Győzőné, Weisz Józsefné, Wolf Adolfné, Van 
der Velden Edéné és a M. D. E. tisztviselői. 
Az estélyre belépti jegyek válthatók Gibbon 
Albert könyvkereskedésében és este a pénz- 

Farkas Lajosné, dr. Genersich Antalné, Geréb 

tárnál. Személyjegy 2 frt, családjegy 3 sz. 4 
frt 50 kr., ablakjegy 2 frt. Felülfizetéseket a 

fél órakor. 

- Diák-bál. Az ev. ref. kollegiumnak 

febr. 9-én szombaton tartandó báljára ablak- 

jótékony czél érdekében köszönettel fogad és
 

nyugtáz a rendezőség. Kezdete pontbaa 7 és 

és karzat-jegyek előjegyezhetők vagy előre 

mélyjegyek és családjegyek is előre kivált- 

ható. Ablak- és karzatjegy 1 forint 50 kraj- 

czár. Családjegy ára 3 személyre 4 forint, 

4 személyre 5 frt. Ablak- és karzatjegyek 

előjegyezhetők a Csiki Mihály főtéri divat 

kereskedésében is. A diák-bált az ifjuság a 

kollegium épitési alapjának javára rendezi; 

ajánljuk a közönség pártfogásába. 

- Közgyülés. A magyarországi könyv- 
nyomdászok és betüöntők segélyző-egylete ko- 

lozsvári kerületének tagjai 1895. évi február 

- Nyugta és köszőnet. Kendi-Lónán a 
földész ifjak énekkara, a ref. egyház javára, 

hez nemcsak szives megjelenésükkel, - de fe- 

sáné grófné 20 koronával, Oláh Károly 1 kor,, 

Lojka József 1 kor. Péterffy 

kat nyilvánosan is nyugtázni kivánja, azokért - 

egyszersmind a szives adakozóknak - egyháza 

nevében hálás köszönetét fejezi ki Nagy Imre 

ref. lelkész. 

helyreigazitására, hogy az udvari legények és 

az Ujvilágban folyt le. 

- Egy nagykereskedő öngyilkossága. 
Debreczen nem fogy ki a szenzáczióból az 

utóbbi időben. Vasárnap megint egy feltünést 

keltő öngyilkosság kavarta fel nyugalmát. 

Mint ugyanis levelezőnk sürgönyzi, Feischl 

Károly, a ,Feischl Fülöp és fia" terményke- 

reskedő czég főnöke, megmérgezte magát. A 

czég két év előtt közel félmillió passzivával 

csődbe került s magával rántotta a Feischl 

sogorát, Sonnenberg budapesti kékfestőgyárost 

s Ambrus Jakab debreczeni nagybérlőt is. 

a hitelezők el is fogadtak, de a czég, ugy 

látszik, a feltételeket most már nem tudta 

teljesiteni. Feischl anyósától, özv. Fischerné- 

től Miskolczról (honnan már többször segi- 
tették) mára is nagyobb összeget várt, mert 

most kellett volna fizetnie egy rátát. De a 

segélyt nem kapta meg. Reggel Feischl még 

vidám hangulatban volt. Délfelé szobájából 

egy perczre kiment. Mikor visszajött, a neje 

karbolszagot érzett s rémülve rohant urához, 

a ki megtántorodott s szó nélkül, pár pil- 

lanat mulva meghalt. Levelet nem találtak 

utána. 

- Kossuth hátrahagyott ira- 

tai. A Kossuth-levéliratnak a nemzeti mu- 

zeum részére történt megvételéről az E-s 

a következőket irja: Kossuth Lajos már éle- 

tében el akarta adni azt a páratlan gyüjte- 

ményt, mely emléktárgyakból és nagyszerü fe- 

liratokból állott, melyekben a világ müvelt 

nemzetei fejezték ki hódolatukat a nagy szám- 

üzött előtt. A gyüjtemény árát maga Kos- 

suth Lajos 100,000 frtban szabta meg, tény- 

leg azonban sokkal nagyobb az értéke. Kos- 

suth halála után fiai nem akarták áruba 

bocsátani a hagyaték e részét, mely csupa ke- 

gyeletes emléktárgyakból állt, hanem mult 

év október hóban mindketten meglátogatták 

Eötvös Loránd bár akkori kultuszminisztert 

s kijelentették, hogy édes atyjuk hagyatéká- 

nak ezt a részét a nemzeti muzeumnak aján- 

dékozzák. A gyüjtemény már régóta becso- 

magolva ott van a muzeumban, de erről soha 

senki emlitést sem tett. Eötvös megköszönve 

az ajándékot, a kormány nevében azt az 

óhajtást fejezte ki, hogy a nemzeti muzeum 

levéltára részére szeretné megszerezni Kos- 

suth Lajos hátrahagyott irományait is. A 

Kossuth-fiuk beleegyeztek s megbizottjuk 

Helffy Ignácz a kultuszminiszterrel 100,000 

frtban állapitotta meg az irományok vétel- 

árát. A hagyatéknak ebben a részben is van- 

nak értékes emlék tárgyak, pl. Washington 

haja, kardja stb. Kossuth Ferencz tudva azt, 
hogy gyanusitásnak lehet kitéve, ugy álla- 

podott meg öcscsével, a Nápolyban maradt 

Kossuth Lajos Tivadarral, hogy a magyar 

kormány által megvásárlandó tárgyak az 

osztoszkodásban Kossuth Lajos Tivadart il- 

lessék. A kormánynyal kötött üzlet tehát, 

mely különben ideiglenesen maradt rá jóvá- 

hagyást vár, teljes egészében csak Kossuth 

Lajos Tivadart illeti. 

-Tuüzoltó bál. A tordai önk. tüz- 
oltó-testület az épitendő tüzoltó-őrtorony alap 
javára 1895. év február 23-án a városi nagy- 

teremben rendezendő zártkörü tánczestélyt 

Ödön, tiszteletbeli főparancsnok. Dulló János 
főparancsnok állanak. A rendező bizottság 
elnöksége pedig: Vincze Béla, alelnök. Ifi. 
Kimpel Flórián, r. b. elnök. Borbély György 
tanár, alelnök. Medgyesy Lajos, pénztárnok. 
Ferenczi Ferencz, jegyző. Szentpéteri Antal, 
ellenőr. 

- Kossuth Ferenez és a vidéki 

társaskörök. Kossuth Ferenczet - mint 

ujabban értesülönk - a hódmező vásárhelyi 

hatodik kerületi olvasókör, a czeglédi népkör- 
egylet, ugyancsak a czeglédi ,Árpád" egylet 

valamint a hernádi II-ik polgári olvasókör 

diszelnökké választotta és arról mindenki tá- 

febr. 2-án dalestélyt rendezett, melynek sikeré- órakor, életének 44-ik és özvegységének 6-ik 

Ferencz 1 kor., ! 
í 
/ 

1 

1 

- Helyreigazitás. Felkérettüuk annak egy másik gőzöst láttuk, mely kék fényt mu- 

kocsisok bálja nem a Stadler-kertben, hanem 
kelet felé folytatta utját. A ,Tarn egy ideig 

váltbatók Lánczy Béla r. b. pénztárnok- ] 

nál az ev. ref. coliegiumban. Ugyanott a sze- ) 

-
 

viratilag értesitetette. Kossuth a kitüntetése- 
ket levélben köszönte meg. 

- Mereczegből - szent. Az oláh 

metropolita a szent synodus elé azt azindit- 

ványt. terjesztette, hogy Brankoveanu Cons- 

tantin oláh herczeg, ki fiaival együtt őseinek 
hitéért és az oláh nemzet dicsőségéért Kons- 
tantinápolyban kintanu halálával mult ki, a 

szentek sorába emeltessék. 

- Szomorujelentések. Özv. kő- 
szeghi Fangh Istvánné szül. sepsi-martonosi 
Gyujtó Izabella mint édesanya, kőszeghi Fangh 
Antónia férjével pákei Pákey Lajossal, EHdit, 
Márta és Lajos gyermekeikkel, továbbá kő- 
szeghy Fangh Erzsébet és István mint test- 
vérek, illetőleg mint sógor és unokák, az ösz- 
szes rokonok nevében is fájdalamtól megtört 
szivvel jelentik forrón szeretett kedves leánya 
illetőleg nővérük, sogornője és nagynénjük 

tuaá! Fangh Izának, e hó 1-én éjjel 1 órakor 

án iélntan ő órakor az Iparmuzeum ülés- rövid szenvedés után mellgörcs Evatkezbében 

ermében rendes évi közgyülést tart. hirtelen történt gyászos elhunytát. - Özv. 
Kénosi Sándor Miklósné született Bor- 
bátőizi Jordán Ilka február 1-én déli 121/, 

lülfizetésekkel is hozzájárultak: M. Teleki Mik- 

Tordai Lajos 1 kor., Midőn fennirt adományo- 
lászbárkának, mely tegnap érkezett, parancs- 

noka ezeket jelenti: Január 30-ikán reggel 
5 órakor rakétákat láttam, melyeket egy 

évében, hosszas szenvedés után 
szénderült. Déván. 

- Az Elbe elsülyedése. Loves- 
toftból irják a következőket: A ,Tarn' ha- 

jobblétre 

i nagy gőzös eresztett fel időközönkint. Ezután 

! 

i 

Fischlék akkor egyezséget ajánlottak, melyet 

rendez. A bál élén, mint védnökök: Velits 

tatott. Nehány percz mulva a második gőzös 

azon a környékén czirkált. De nem láttunk 

sem holttesteket, sem csónakokat vagy hajó- 

roncsokat. Később egy harmardik gőzöst lát- 

tunk, mely azonban nem állott meg. Az ,„In- 

mérfőldnyire egy idegen matróz holttestét 

és egy mentőövet talált. Mások hasonló hajó- 

roncsokat láttak és még egy holttestet. Egy 

hirdetményben jutalmakat töztek ki a szeren- 

csétlenül jártak holttesteinek feltalálására. 

- szoczialista-mozgalom az Al- 

földön. Pécskáról sürgönyzik, hogy az ot- 

tani mai igen népes hetivásáron két szoczia- 

lista izgató, lázitó beszédet intézett a vásá- 

ron összesereglett néphez. Teutsch István ma- 

gyarul és németül, Ponta Petru pedig oláh 

nyelven beszéltek a tömeghez és felbujtatták, 

hogy erélyesen követelje a hatóságoktól a 

község határában lévő 4000 holdnyi szántó- 

földeket és kincstári erdőségeket, n.ert ez a 

népé! Felszólitották az e beszédek hatása alatt 

igen izgatottá vált tömeget arra, hogy me- 

nesszen egy küldöttséget Budapestre, ott ad- 

ják elő követeléseiket, melyeket a kormány 

t okvetlenül teljesiteni fog, mert odafenn már 

ugy is nagyon félnek a szoczialistáktól. A 

főszolgabirói hivatal hideritette, hogy ugy 

Teutsch, mint Petru, nagyobb pénzösszegeket 

csaltak ki egyesektől azzal biztatván őket, 

hogy visszaszerzik nekik a kincstári birtoko- 

gyülés megtartását helyezték kilátásba. 

- A halálra itélt méregkeverő 

asszony. Mint Brüszelből távirják: Joniaux 

asszony méregkeverő perében Grausz védő a 

vádlott felmentését kérte. Az államügyész, rö- 

vid válasza alkalmával, Joniaux assszony férje 

által irt névjegyet olvasott fel, melyet az 14 

nappal Taber halála után irt és melyen ' 

szavakjállanak: ,Minden kivánsága teljesül. 

(Mozgás.) Az államügyész következő szavak- 

kal zárta beszédét: „Az a kérdés, hogy ki 

lesz a vádlott legközelebbi áldozata ha fel- 

mentik. Az esküdtek egy órai tanácskozás 

után az összes kérdésekre igennel válaszoltak 

mire a biróság Joniaux asszonyt halálra itélte. 

Az utczán lármás tüntetések voltak. 

- váljunk el. Az 1898-iki franczia 

népességi mozgalmakkal foglalkozó mü, mely 

bebizonyitja, hogy a franczia nép létszáma 

napról-napra csökken, többek között érdekes 

adatokat közöl a válási esetekről is. Számok- 

kal bizonyitja be, hogy a válások száma az 

utóbbi néhány ávben rohamosan szaporodott 

egész Francziaországban. A fennforgó válási 

esetek száma 1885-ban 4277, 1893-ban 6184 

volt. Érdekes, hogy a legtöbb válás nem - 

mint az ember azt a francziákról gondolná 

- házasságtörés, hanem rossz bánásmód miatt 

történt. A válások 15 százaléka az asszony, 

6 százaléka a férj házasságtörése, 3 száza- 

léka az egyik házasfélnek megbecstelenitő 

büntetésre történt elitéltetése miatt ment végbe. 

Nem érdektelen az a körülmény sem, hogy 

a válópert inditók sorában aránytalanul több 

az asszony, mint a férfi. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 
Budapest, febr. 5. 

A képviselőházban ma az ujoncz- 

jutalékról szóló javaslatot tárgyalták. 

Tóth János, a függetlenségi párt 

nevében szépen megokolt határozati ja- 

vaslatot nyujtott be, melyben javasolja, 

hogy mivel a kormány sem a magyar 

hadsereget megállapitó törvényt végre 
nem hajtja, sem a magyar katonai tör- 
vényt meg nem alkotta, sőt a törvény- 
hozás mellőzésével a katonai becsület- 
birósági intézményt meg nem szüntette, 
mindezen s egyéb okoknál fogva ő és 
elvtársai az ujonczjutalékot megtagad- 
ják, kéri a házat is, hogy a kormány 
javaslatát ne fogadja el. 

Tóth Aladár elfogadta a javasla- 
tot, de kérte a minisztert, hogy admi- 
nisztrativ uton szabadságolja azokat 
az önkénteseket, a kik nem lettek 
tisztek, de használható altiszteknek bi- 
zonyultak. 

Lits Gyula határozati javaslatot 
adott be a második esztendő eltör- 
lésére. 

Bernáth Béla elfogadta a javas- 
latot. 

Nagy István szintén határozati 
javaslatot adott be a 25.§. eltörlésére. 

Fehérváry miniszter egyenkint 
minden szónoknak felelt, azonban a 
kedélyeket egy cseppet sem tudta meg- 
nyugtatni. 

A 25. §. fenntartását okvetetlen 
szükségesnek mondja. 

Nagy István azon állitásávalszem- 
ben, hogy a Budapesti Hirlap szerint 

dustry' halászbárka Lovestofttól 35 tengeri 

-.
 

kat Vasárnapra az izgatók egy nagy nép- 

Czibulka tábornok nyiltan megmondta 
az önkénteseknek, hogy a tiszti vizs- 
gán csak német feleleteket fog elfogadni 
kijelenti Fehéryáry, hogy a Budapesti 
Hirlap nagyon zavaros forrás és a ki 
annak a közlése után indult el, nem 
jár épen a legigazabb uton. 

A 25 §. enyhitéséről adminisztra- 
tiv uton fog gondoskodni. 

Ugron Gábor hatalmas beszédben 
leczkéztette meg a minisztert. 

Szemére lobbantotta a törvény 
tiprását, melyet az által követnek el, 
hogy most is alkalmazzák a guzsba- 
kötést. 

A testi fenyiték pedig eltörölte- 
tett. 

A miniszter tagadja ngyan, hogy 
a guzsbakötés gyakran előfordulna, de 
ez csak azt bizonyitja, hogy a csapat 
szolgálatot elfeledte Budapest és Bécs 
közötti kéjutazásaiban. 

Végül a huszonötödik § eltörlését 
követeli. 

Fejérváry válaszolt ezután. 

Feleletében megjegyezte, hogy in- 
kább utazik Bécsbe, ha Ugron megen- 
gedi hol a koronás király van, mint 
Czeglédre, vagy Székely-Udvarhelyre. 

Végül az összes határozati javas- 
latok mellőzésével elfogadták az ujoncz 
megajánlást. 

Képviselőválasztások. 

Budapest, febr. ő. 

Lukács László Abrudbányán, Dá- 
niel Ernő Páncsován egyhangulag kép- 
viselőkké választattak. 

A bonyhádi választás. 
Bonyhád, febr. 5. 

Bonyhádon is ma volt a képviselővá- 

lasztás. 
Perczel Dezső belügyminszter pártja 

kezdte a szavazást. 
A polgárok tizenkint szavaztak. A vá- 

lasztás szép rendben, zeneszó mellett folyt le. 

Háromnegyed tizkor az eredmény Per- 

czelre szavazott 212, Kaasra 22. 

Tizenegykor: Perczel 350, Kaas 
Féltizenkettőkor: Perczelg342, Kaas 203. 

Egynegyed 1-kor Perczel 588, Kaas 288. 

Egy órakor Perczel 619, Kaas 300. 
S e szerint Perczel Dezső belügymi- 

niszter 319 szavazattöbbséggel képviselővé 

választatott Kaas Ivor 300 szavazata elle- 

nében. 

156. 

A Pesti Napló sajópöre. 
Bubapest. február, 4 

A Pesti Napló szerkesztőségében meg- 
ejtett házkutatás következtében a véd- és 

vádbeszédeket a budapesti törvényszéknél ma 

tartották meg. 
Kistinkovich Ede magánvádló vissza 

akarta vonni a panaszt, de a törvényszéki el- 

nők nem engedte. 

Képviselő-választás Szilágy- 

Somlyén. 

Sz.-Somlyó, febr. 5. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnő- 

köt ma d. e. Szilágy-Somlyón egyhan- 
gulag országgyűlési képviselővé válasz- 
tották. 
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Kolozsvárt. ELLENZEK. (116) 

- Élet-halálharcz a farkasok- 
kal. Hátborzongató farkaskalandról ad hirt 
vámos-mikolai tudósitónk. Gubik Mátyás bör- 
zsönyi, hontmegyei favágó Homok község 
felől Vámos-Mikolán keresztül hazafelé gya- 
logolt a tegnapra virradó éjszakán. A jó erő- 
ben levő férfi vigan pipázott s kedélyesen 
vitte a vállára vetett baltát, egyetlen védelmi 
eszközét az esetleges támadások ellen. Félóra 
hosszat gyalogolhatott már, a mikor a „Szar- 
vas" nevü pusztai korcsma közelében iszonyu 
üvöltést hallott s a villogó havon két homá- 
lyosabb pont villámgyors közeledését vette 
észre. Az egyedülyaló emberen borzasztó sej- 
telem vett erőt. Visszafordult, de az üvöltés 
nyomon követte. Szétnézett, vajjon nem kusz- 
hatna-e fel valamely magasabb, elérhetetle- 
nebb pontra, de a közelben még csak fát 
sem talált. Tele tüdővel kezdett segitségért 
kiáltani, kiáltását azonban senki sem hall- 
hatta, mert éppen ott emberi lény nem lakik. 
A következő pillanatban az üvöltés elnémult 
s két villogó szemü fenevad közeledett a ha- 
lálra témült ember felé. Gubik Mátyás ösz- 
szeszedte minden erejét, fölemelte a baltáját 
és sujtott. Ugyanabban a momentumban a 
pipa is kiesett a szájából, sziporkákat szórva 
szét a jeges uton. Az egyik farkas nyilsebes 
rohamban vágtatott odább, a másik farkas 
hörögve vonaglott a földön. A favágónak nem 
volt bátorsága a haldokló fenevadhoz köze- 
ledni, hanem sietett haza a falujába. Itt persze 
nem hitték el neki az elbeszélését, de fölszó- 
litására többen kocsira ültek, a helyszinére 
hajtattak s tényleg megtalálták a vérében 
fetrengő ordast. A baltacsapás fültövön érte 
a vadállatot s az agyvelőig hatolt, a melyet 
teljesen elboritott a vér. A leteritett bestiát, 
mely a himfarkasok valóságos diszpéldánya, 
nagy diadallal vitték haza a kocsin. Az eset 
az egész környéken izgalmat keltett, mert 
emberemlékezet óta nem volt eset rá, hogy 
azon a vidéken farkasok tanyáztak volna. 

- Olaszország jubilemmra ké- 
szül. Ez év szeptember havában lesz huszon- 
öt éve annak, hogy az olasz csapatok győzel- 
mesen vonultak be az örök városba, mely 
aztán egyesitve is lett Olaszországgal. Mint 
római levelezőnk értesit, a jubilenm alkalmá- 
ból Boceli közoktatási miniszter az ünnepé- 
lyek egész sorozatát tervezi és kiállitás esz- 
méjével is foglalkozik, melyen az olasz egye- 
sitési harczokra vonatkozó tárgyak állittatná- 
nak ki. 

Esküvő csendőri fedezet 
alatt. Erdekes dologról ad hirt arad-szent- 
mártoni levelezőnk. Egy apa, a ki a község- 

ben házsártos, botrányhajhászó ember hiré- 
ben áll, nem akarja megengedni, hogy a leá- 
nya egy simándi tisztességes fiatalemberhez 
menjen feleségül s a község plébánosának be- 
jelentette, hogy az esküvőt óriási botránnyal 
fogja megakadályozni. A plébános erre a ha- 
tósághoz fordult s igy az esküvőt legköze- 
lebb csendőri fedezet alatt fogják megtartani, 
hogy az apa be ne válthassa fenyegetéseit. 

sága. Bécsben nagy szenzácziót kelt most 

egy bigamia, a melyet egy sokszorosan meg- 

büntetett, rendkivül furfangós és vakmerő go- 

nosztevő követett el, kétségbeesésbe és szé- 

gyenbe ejtve egy általánosan tisztelt családot- 

A szédelgő báró Hildebrand Albinnak mondta 
magát és egy Apping Emilia nevü házasság- 
közvetitő asszony közbenjárásával ugy be 

tudta fonni Brahetz Regina bécsi leányt, hogy 

az nőül ment hozzá. A férjének nagyon ele- 

gáns föllépése volt, nagyuri kedvtelései és 

költséges szenvedélyei voltak és egyévi házas- 

ság után kényszeritette a feleségét, hogy 

4000 forint hozományát adja át neki, a mely- 
nek csakhamar a nyakára hágott Azután az 
apósától is elcsalta összes megtakaritott pén- 

zét. Mikor ezt is elprédálta, a butorokat kezd 

eladogatni. Végre egy napon a ,„báró" eltá- 

vozott hazulról, levelet hagyván hátra, a mely- 

ben tudtára adja, hogy Varsóba utazik egy 

rokonához pénzt kérni. Az asszonyka még 

mindig nem sejtette, hogy szédelgőnek esett 

áldozatul. A napokban azonban a rendőrség- 
hez hivták, a hol egy arczéképet mutattak 

neki, azzal kérdéssel, hogy ösmeri-e azt a kit 

a kép ábrázol? Az asszony azonnal férjére 
ismert, de mily nagy volt az ijedelme, a mi- 

kor tudtára adták, hogy az illető soha sem 

volt báró, hanem a neve Goebhring alias 

Neumann Hermann, - rigai születésü, 
- a ki 1890-ben Pine Herminával már 

házasságra lépett. A szédelgőt Gácz- 

ban letortóztatták. - Vele együtt letartóz- 
tatták Hildebrand gráczi kereskedőt is, a ki- 

vel összeköttetésben állott és a ki szintén ve- 

szedelmes gonosztevő. A házasságközvetitő 

Apping asszony szintén a rendőrség kezei 

közt van már. - Egy éjjel érkezett távirat 
jelenti, hogy a házasságszédelgőnek egy ne- 

RBáró Mildebramd házas- 

gyedik büntársát, Apping Edét szintén letar- 
tóztatták. ; 

- Canróbert temetése. Párisban 
Canrobert tábornagy temetésén a rendkivül 
hideg időjárás daczára igen nagy néptömeg 
vett részt. A gyászmenet délelőtt fél 12 óra- 
kor indult el a halottas háztól. A helyőrség 
csapatai sorfalat képeztek. A hivatalos sze 
mélyiségek egyenesen a rokkantak templo- 
mába mentek. A számos koszoru közül fel- 
tünt az angol királynőé, az olasz királyé, a 
párisi olasz gyarmaté, az orosz hadseregé 
stb. Az invalidusok templomában jelen vol- 
tak az elhunyt családja, a miniszterek, a tá- 
bornoki kar, a diplomácziai kar, a párisi ér- 
eek és sok magas méltóság. A beszentelés 
után a koporsót a nagyudvarra vitték, hol 
a hadügyminiszter nagy beszédet tartott, a 
melyben megköszönte a diplomácziai karnak, 
a különböző országokból érkezett részvétnyi- 
latkoéatokat és czélzást tett arra a szent be- 
nyomásra, melyet a St. Privatra való emlé- 
kezés keltett. 

- Amerikai hus Bécsben. 3000 
kiló marhahus érkezett meg Bécsbe, tizenkét 
napi szállitást véve igénybe New-Yorkból Bré- 
mán és Bodenbachon át az osztrák székes- 
fővárosig. Ezt a szállitmányt ma délelőtt 
vette át egy külön bizottság. A hus vászonba 
és juttába csomagolva feküdt a waggonokban, 
melyeknek padlózatán jégréteg volt. A hust 
kitünő minőségünek találták. Előnye az, - 
hogy sokkal hamarább érkezik meg Bécsbe, 
mint az ausztráliai hus. Az ára a szállitási 
költségekkel együtt Bécsben hatvan krajczár, 
a mihez azonban még fogyasztási és egyébb 
dijak jönnek, ugy, hogy egy kiló amerikai 
elsőrendü marhahus 70-75 krajczárba kerül 
Bécsben. Az ausztráliai hus rosszabb volt és 
80 krajczárba került. Az élelmes kereskedők 
és importőrök nem nyugodtak addig, mig ki 
nem fundálták az amerikai hussal való pró- 
bálkozást. És a mint sejtjük, a jó urak ,ha- 
zafiságának" sikerülni fog az állami közgaz- 
dasági kapaczitásokat is rábirni arra, hogy 
az élelmezési czélok előmozditására szállitsák 
alá a viteldijakat, engedjék el a külön városi 
akszisseket, hadd kapjon a nép olcsóbb és 
kitünő hust - Amerikából, a magyarállam- 
tenyésztés pedig menjen tönkre, vagy sülyed- 
jen alá arra az alacsony nivóra, a milyenre 
az oláhországi jutott. Hát csak prédikáljanak 
még nekünk azokról a kitünő kereskedelmi 
szerződésekről, melyeket a liberális érzelmü 
képviselők megszavaztak, a magyar mezőgaz- 
daság egyenes tönkretételére. 

- Őrült őrnagy. Rómából fávir- [ 
ják: D'Bolo degli Odi vezérkari őrnagy, ki- 
nél két nap óta elmezavar tüneteit észleltek, 
ma, miután előbb a hadügyminiszterium egyik 
ablakából azt kiáltotta le: Gyilkosok, tolva- 
jok! - a Guirinálba ment és azon terem 
ajtajáig jutott, melyben a király éppen a 
leccei praefektust fogadta kihallgatáson. Az 
őrült kinyitotta az ajtót és az kiáltotta: 
Gyilkosok, tolvajok! Az őrnagyot azonnal 
lakására vitték. ; 

- Tojás-olaj. Az amerikaiak leg- 
ujabb a szárnyasok tojásaiból olajat is tud- ; 
nak késziteni, melynek állitólag rendkivüli 
gyógyitóereje van. Az eljárás a következő: A 
tojást egészen keményre főzik; aztán félre- 
teszik a sárgáját, összezuzzák. serpenyőben 
tüzre teszik és otthagyják, amig egy kicsit 
oda nem ég. Ekkor kezd kicsepegni belőle 
az olaj, még pedig egy tojás-sárgából, két 
téás-kanálnyira való. Az olajjal főképp sebe- 
ket gyógyitanak. 

- Óriási gép. Aki már látott angol 
és amerikai ujságokat, tudja, hogy ezek több- 
nyire a mieinknél sokkal nagyobb alakban 
jelennek meg, ugy, hogy hozzájuk képest a 
mi lapjaink valóságos törpék. A ,Times" pl. 
majdnem kétszer oly hosszu és majdnem két- 
szer oly széles, mint az ,Ellenzék. Ter- 
mészetes, hogy ez óriási alaku hirlapok rotá- 
cziós gépei számára óriási alaku papirt is 
kell gyártani. Most egy blackburni papirgyár 
olyan végnélküli papirt gyárt - igy hijják 
a rotácziós gépek számára való, hengerre gön- 
gyölt papirt - amelynek sélessége akkora, 
hogy egyszerre két ,Times*-példányt lehet 
rá nyomtatni: t. i. 3 méter és 60 czm. Az 
e papir gyárgyásához való gép majdnem ak- 
kora, mint egy rendes nagyságu emeletes ház. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1895. szerdán, február hó 6-án. 

llászay Mari vendégfölléptével : 

OTTHoON. 
..... 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

MAGVYARY WIÁLY. 

t z z s zzzzazzzzztzzzzzzzzzzzzztzeasemte 

kedők és vendéglősökről. A multkor azt h 

ben a művajról megjelent, hirlapi kacsa. E 

1895. Febroá 5. 

NYILTTÉR. 

Marha-vese zsirból „irós vaj". 
A fagygyu-gyertyát kenyérre kenv 

hajdinában egy szegény uri ember megette 
Ezen, mint mulattató adomán jóizüen nevet E 
tem. De hogy velem is megétessék a fagy. 
gyu gyertyát kifliben, czukrász-süteményben 
és egyéb kereskedésekből vásárolt művajjal 
készült ételekben, ezt már nem tételeztem 
volna fel sem a németről, sem a magyarról 
pláné a kolozsvári czukrászok, pékek, keres 

tem, az egész közlemény, mely az ,Ellenzék 

becsületes kereskedő ugyan e lapban felvi 
gositott, hogy nem kacsa biz' a, hanem fagy 
gyu-gyertya. Na hát én tisztelem a Marga 
rin gyárat és elhiszem, hogy tisztán dolgoz 
za fel a marha-vese zsirját mü vajjá, tisz 
telem a többi gyárakat is, a melyek a mar 
ha-zsirból finom vajat csinálnak, de kijelen 
tem, hogy sem főtt ételben, sem kifliben, sem 
czukrász-süteményben fagygyu-gyertyát töb 1 
bé nem eszem. Egye meg a pék az ő fagy- 1 
gyus kiflijét, a czakrász pedig az ő gyertyás ! 
süteményét, a kereskedő a mü-vaját, nekem 
mind ezek nem kellenek. Inkáb adok párt 
krral többet s veszek magamnak vajat köz 
vetlenül tejtermelőktől s igy tudom, ha va- 
jas kenyeret eszem, nem kenek fagygyu-gyer- 
tyát az isten áldására. Mi lenne a mi tej 
gazdáink termeléséből, ha izlésünk igy el- 
romlanék, hogy a vese-zsirt ennök meg irós- 
vaj helyett ? 

Honnan fizetnék ezek a 
berek az adót? 

szegény emm 

Egy pólgár 

A kolozsi m. Kir. állami gulyatelep 

édes tejből készitett 

friss va 
egész téli termésének kizárólagos raktára 

KONYA SÁNDOR 
füszer- és csemege-üzletében van, 

vet- Kolozsvárt, főtér. 2 

) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjától. 
.................................................... 

Sz. I526-1894. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város törvény- 

hatóságánál megürült III-ad aljegyzői állásra pályázatot hirdetek, 
s felhivom mindazokat, kik ezen 800 frt fizetés s nyugdij-igény- 
nyel egybekötött állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. 
t.-ez. 3. §-ában előirt minősitést igazoló okmányokkal felszerelt 
folyamodványukat hozzám folyó évi február hó 25-ig annyival 
is inkább adják be, mert a később érkező folyamodványok figye- 
lembe nem vétetnek. 

Kolozsvártt, 1895. évi január hó 25-én. 

Gróf Béldi Ákos s k, 

a Sz. 8330-1894. " 89. (f=n) 

a Arverési hirdelmén 87. (1-2) a 3 y. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- e 

nak adatni. 

nel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 1894. évi 4817. és 
4818. számu végzése következtében Dobál Antal ügyvéd által képviselt a kolozs- 
vári kisegitő takarékpénztár javára Móricz Száli ellen 650 frt és 230 frt s jár. 
erejéig foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 3616 forint 90 
krra becsült szarvasmarhák, házbeli butorok, takarmány stb.-ből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 6671-1894. számu 
végzése folytán 650 frt és 230 frt tőke követelés és járulékai erejéig, Mérában, 
adós lakásán leendő eszközlésére 1895. évi február hó I5-ik napjának délelőtti 
9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a 
értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fog- 

Kelt Kolozsvárt, 1895. évi január hó 19. napján. 

PIGER JÁNOS, 
.. 

Evi javadalmazás: 

összeg. 

nyujtsák be. 

főispán. 

Alapittatott 18S55-ben. 

. 

MÜLLER GYULA 
(Keresztény Imre utóda) 

zefe- és ecset-egyára. 
Kolozsvártt, lókai-utcza (belszén) 14. sz. alatt. 

A szék sfehérvá.i 
országos hiállitáson 
879 ezüst évemmel 

ett kiftantetve. i 
lett kitantetve kiröntetva 

ujjá készitését. 
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Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

seyártmányaimat 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitáson 

érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

A Szolnodoboka megy-i 
gazdasági egylet termény, 

állat és iparkiállitásán 
1887 bronz éremmel lett 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó czik- 
kekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Elvállalok mindennemü gépkefék javitását avagy 

A legjobb romániai sertéből készitek továbbá: 

parket-fénykeféket, festő- (Steinpenczlik), meszelő- és ken- 
dertisztitó-, fedélfestő ecseteket, 

FopRÁsz GÖRKEFÉKET, 
ruha-, haj- és bársonykeféket, mindezeket felelősség 

mellett, tiszta sertéből. 

MATUTSEK JÓZSEF 
27 év óta fenmnálló 

férfi- női- és gyermek czipész-üzlete, 
KOLOZSVÁRT, 

Főtér 32-ik szám alatt (a volt HUTFLESZ-féle 
üzlethelyiségben. 

90. (1-5) 

A czelnai grófi udvarok szolgálatában 

vizsgát tett erdő-őr, 
ki az olán nyelvet tökéletesen birja, 

azonnali alkalmazásra kerestetik. 

s a befolyt büntetéspénzekből a törvény által megszabott 

A pályázók kéretnek, hogy folyamodványukat, bizo- 

nyitványokkal felszerelve márczius hó I-ig alólirotthor 

Czelna, u. p. Magyar-Igen. 

200 frt, 20 hl. gabona, 2 hl. bor, 

6Gál Lajos, 
uradalmi intéző. 

A budaposti orszá 
gos kiállirtáson 1885 
nagy éramml 

lett kitöntatve. 

2-3 

el 1885. budapesti orsz. 9. 
61 kiállitáson jury-tag. 7 / 

sebb 

5. (17-x) 

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

8. (17 -x) 

667. (60-*) 

Kivánatra árjegyzéket azonnal küldök. 

. 6t * « . v 

k í e . ő .. 

A SZEKELYFOLDI ASVANYVIZEK PARATLANIA! 

„RÉPÁT I 
a legjelesebb égvényes gyógy- savanyuviz, 
mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkivül dús, főleg kötött 
szénsav tartalma és kellemes ize folytán, ritkitja párját a kontinensen. 

Első raugu gyógyital 
emésztési és vizelleti nehézségeknél, vese- és gyomorbajokban, gyula- 

dásos hólyag- és köszvényes bántalmak ellen stb. 

ve- Főuri kedvenecz ital, me 
határozottan a legkedvesebb pezsgő borviz! 

Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb és legha- 
tásosabb s egyszersmind legolcsóbb gyógyitó szert, ugy is mint pá- 
ratlan élvezeti italt a „répáti" ásványvizet minden czéltudatos el- 
fogulatlan ivónak rendes használatára lelkiismerettel ajánihatom. 
Mindig friss töltésben kapható IKolozsvárt főraktáron: 

Segesváry és Társai uraknál, 
az ásványviz-kereskedésekben és minden jele- 

GYÖRGY JÓZSEF, 
[Háromszékmegye.] Bodokon. [Háromszékmegye.] 

vendéglőben. 

Tisztelettel a gyógyforrás kezelője: 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám alatt. 


